

  


  

    
      «Хватит»


Он был старшим.
Казалось бы, Юн Мухва давно должен был привыкнуть к этому. Да и попал он сюда
не без подготовки. Но от этих слов будто ледяную воду вылили на голову.


— Брось школу.


Он говорил это
так естественно, словно рожден был только для того, чтобы отдавать приказы.
Наверное, для него так же привычно было видеть, как другие их выполняют.


Но Хэро... Хэро
чувствовал, как у него холодеют кончики пальцев. Плечи ныли, будто после долгой
тренировки.


— П-почему?


Даже этот
жалкий дрожащий голос не заставлял Мухву обернуться. Он лишь перелистывал
документы, холодно отрезая, без намека на снисхождение.


«Это звучало
как отказ»
«Нет... Чем это не отказ?»

  

  



  


  

    
      В центре
деревни, вокруг большого костра, сидели жители во главе с капитаном и его
заместителем, которые жевали траву, от которой тело расслаблялось и накатывала
лень. Капитан с длинным шрамом на щеке и грубо собранными серебристо-седыми
волосами мельком взглянул на Восьмёрку, затем отвернулся.


— Опоздал.
— Э-э... это...
— Не нужно оправданий. Садись.

  

  



  


  

    
      Восьмёрка
открыл глаза и понял — скоро рассвет. Хотя у капитана и его заместителя были
часы, он не умел ими пользоваться да и не нуждался в этом. Его тело само смутно
подсказывало время.


Первым делом он
на четвереньках подполз к мужчине, проверяя — жив ли.


К счастью,
состояние было лучше, чем прошлой ночью. Дыхание ровное, лицо спокойное.
Восьмёрка немного расслабился.


Но рано было
терять бдительность. Он снова вышел наружу, собрал трав, снижающих жар и
предотвращающих заражение. На вкус они были отвратительны — после вчерашней
сладости его язык теперь страдал. Но, стиснув зубы, он разжевал их и скормил
мужчине.


Во рту будто
горел ледяной огонь. Восьмёрка высунул круглый розоватый язык, как у кролика, и
тяжело задышал.


Он обмахивал
рот ладонью, как вдруг рука мужчины дёрнулась.


Восьмёрка
затаил дыхание, внимательно глядя на дрожащие белые веки.


«Какого цвета у
него глаза?»


У взрослых на
острове они были разными. У старшей сестры капитана — серебряные. Говорили,
раньше они были медово-золотыми. Верить или нет, но десять лет назад они вдруг
стали металлическими, а зрение с тех пор ухудшалось — теперь она почти ничего
не видит.


У капитана
глаза карие, у заместителя — тёмно-синие. У Третьего — разные. Для детей это
обычное дело: один глаз карий, другой голубой. Только у Восьмёрки скучные
одинаковые карие.


«А у него
какие? Он выглядит молодым, но точно взрослый — наверное, одного цвета?»


И наконец веки
мужчины приподнялись.


Но разглядеть
цвет глаз Восьмёрке было не суждено.


По крайней
мере, пока.


В мгновение ока
Восьмёрка оказался прижат к земле, его горло сжала сильная рука. Он даже не
успел вскрикнуть от неожиданности. Приученный терпеть наказания взрослых без
звука, он просто обмяк, ожидая, когда мужчина отпустит хватку.


— Ха-а, ха-а...


Мужчина тяжело
дышал. Его глаза оказались одного цвета — глубокого, почти чёрного, с оттенком
синего, как ночное море. Самого тёмного оттенка, который Восьмёрка когда-либо
видел.


Даже с
перехваченным горлом он не мог оторвать взгляда от этих завораживающих глаз.


Мужчина смотрел
на него растерянно. Видимо, сознание ещё не полностью вернулось к нему.


Лицо Восьмёрки
побагровело от нехватки воздуха, но он мог продержаться ещё. Для того, кто
ежедневно нырял в море, такая задержка дыхания была пустяком. Вместо того чтобы
сопротивляться, он потянулся вперёд — как обычно делал под водой, когда видел
что-то ценное, даже если уже задыхался и нужно было всплывать. Его пальцы
коснулись век мужчины.


— М-м!


Тот резко
зажмурился и отпрянул, но не отпустил хватку. Даже хрипя и едва дыша, Восьмёрка
продолжал трогать его глаза.


Его рука была
очень маленькой. Сначала мужчина удивился неожиданному касанию, затем — детским
пальцам. Это спасло Восьмёрку. Очнувшись, мужчина с ужасом осознал, что душит
ребёнка, и тут же разжал пальцы. Восьмёрка схватился за горло, отчаянно кашляя.


— Что за...
ребёнок? — хрипло спросил мужчина, морщась.


— Я не ребёнок,
— прохрипел Восьмёрка, всё ещё кашляя, но твёрдо качая головой.


— Да ты же...
явно ребёнок.


Лицо мужчины
исказилось ещё сильнее, когда он разглядел тощее тело и рваную одежду
Восьмёрки.


— Не ребёнок, —
настаивал Восьмёрка, уже отдышавшись. Его голос звучал чётко, будто это был
самый важный факт в мире.


— Я сам
зарабатываю себе на еду. Значит, не ребёнок. Дети — это те, кто ещё ползает на четвереньках.


Он говорил с
гордостью, но мужчина, похоже, не верил. Восьмёрке стало обидно. На этом
острове он ловил рыбу не хуже взрослых. Как этот жалкий незнакомец, валявшийся
на берегу, может смотреть на него свысока?


— Прежде
всего... — Мужчина провёл рукой по своему лицу и нахмурился, ощутив соляные
кристаллы на коже. Он растёр пальцы, осыпая белые крупинки, и пробормотал
глухо: — Прежде всего... как я здесь оказался? Я точно...


Он замолчал, не
договорив. Восьмёрка увидел шанс доказать свою значимость и выпрямился во весь
рост. На его шее явно виднелись красные следы от пальцев. Взгляд мужчины тоже
приковался к ним.


— Я тебя
подобрал.


......


— И после этого
всё ещё будешь называть меня ребёнком?


Восьмёрка
говорил напыщенно, но было непонятно, слушает ли его мужчина. Тот закрыл лицо
руками, что-то бормоча себе под нос. «Может, он сумасшедший?» — мелькнуло у
Восьмёрки. Если так, это проблема. Капитан не терпел тех, с кем нельзя
договориться. Если он узнает...


Он робко сделал
шаг вперёд, и мужчина резко поднял голову:


— Люди, которые
были со мной... Где они?


Глаза Восьмёрки
округлились. Мужчина смотрел на него так, будто тот специально их спрятал.


— Я не смог их
забрать... — запинаясь, ответил Восьмёрка. — Они уже не дышали... Когда я нашёл
их, они были мёртвыми. Мёртвых нельзя брать с собой. Вдруг от них зараза
пойдёт...


— Капитан
сказал: если без разрешения тащить трупы — все могут заболеть и подохнуть.
Поэтому сначала надо спрашивать у него. Когда приносят мертвецов, его сестра
проверяет их, стоя рядом с ним. Она слепая, но у неё чуткий нос.


Так что даже
если бы у тех людей были пуговицы красивее, чем у этого мужчины, или другие
ценные вещи — Восьмёрка всё равно не взял бы. Потому что если труп не зверь, а
человек — всё, что при нём, тоже надо проверять.


— Умерли...?


Для Восьмёрки
смерть была обычным делом, но мужчина, похоже, сильно потрясён.


«Он ещё слабее,
чем я думал», — понял Восьмёрка. Без защиты и заботы он быстро умрёт. И раз уж
Восьмёрка его подобрал — это теперь его ответственность.


Чтобы успокоить
мужчину, он подробно рассказал, что видел. Тот сначала растерялся, но потом
тихо сел и стал слушать, иногда задавая вопросы. К счастью, он успокоился
быстрее, чем ожидалось. Восьмёрка облегчённо вздохнул.


— А где сейчас
лодка?


Голос у мужчины
был приятный, низкий — как летняя ночная песня. Очарованный, Восьмёрка тут же
выложил всё:


— Её ещё не
разобрали, так что она на берегу. Сначала снимают всё ценное, выкачивают
остатки топлива... Но вчера уже всё забрали, так что там только пустая
оболочка.


Он
забеспокоился, не расстроится ли мужчина. С ним было сложно. Может, обращаться
как с малышами? Он никогда не встречал чужаков — не знает.


Но одно было
ясно: проснувшийся, живой мужчина прекраснее всего, что Восьмёрка видел в
жизни. Даже закаты, окрашивающие небо в багрянец, а потом в розовый восторг, не
могли сравниться с ним.


— Тебе что-то
нужно оттуда?


— А мне кое-что
другое интересно, — после паузы медленно произнес мужчина, изучающе глядя на
Восьмёрку.


Тот так явно
вертелся перед ним, пытаясь понравиться, прямо как глупый щенок. Совершенно
очевидный ребенок. И то, как он тут же возмущался, когда его называли ребенком,
делало его еще более детским.


Но именно этот
ребенок спас его. Да и сам мужчина пока плохо понимал ситуацию — не знал ни где
находится, ни кто здесь живет. Возможно, стоит подыграть мальчишке.


— Прежде
всего... сколько тебе лет?


Восьмёрка
скривился.


«И это все, что
его интересует?»


— Восемь. Или
девять. Или десять. Я уже взрослый!


«Восемь, девять
или десять?» Мужчина никогда не слышал о таком способе считать возраст. Он
поморщился.


Испугавшись,
что его сочтут дурачком, Восьмёрка поспешно добавил:


— Это нормально
— не знать точно! Третий тоже не знает, сколько ему!


— Третий...?


Лицо мужчины
исказилось еще сильнее. Восьмёрка, видя его непонимание, оживился еще больше.


— Да! Когда
Третьему было четыре, или пять, или шесть — тогда я и появился. Так что мне
сейчас восемь, или девять, или десять!


— Погоди...
погоди-ка.


Мужчина потер
переносицу, затем спросил с внезапно потемневшим лицом:


— Это... имена?
«Третий», «Восьмой»?


— Капитан дает
имя перед первым плаванием, когда разрешает выйти в море. Мне еще не разрешили,
поэтому я пока Восьмёрка. Тебе тоже номер дать?


Его тон был
таким радостным, будто он предлагал не номер, а самый ценный подарок в мире.


— А куда вы
отправляетесь в плавание? — Мужчина игнорировал его «щедрое» предложение и
продолжал дотошно выспрашивать.


Восьмёрка
надулся, но всё же покорно ответил:
— Раз в неделю. Мы выходим наружу и приносим вещи. Трофеи. Потом делим их.

  

  



  


  

    
      Юн Мухва
пытался восстановить в памяти последние события.


Из-за сезонных
колебаний приливов и отливов бесчисленные острова постоянно появлялись и
исчезали. Морские карты часто теряли актуальность. В таких случаях даже самые
передовые технологии имели свои ограничения — приходилось лично выходить в море
на разведывательных катерах.


Как капитан, Юн
Мухва мог выполнять обязанности, сопоставимые с командованием судном. В тот раз
он вышел в море с тремя подчинёнными для патрулирования побережья. Из-за
изменений в морской экосистеме водоросли разрастались до пугающих размеров,
образуя целые колонии, а мангровые заросли у берегов, пропитанные тяжёлой
влагой, тянулись вверх, словно слоны, поддерживающие землю.


Несмотря на
название «скоростной катер», разведгруппа медленно продвигалась сквозь солёную
морось. Как обычно: лейтенант, фиксирующий данные на карту, старшина, делающий
снимки, связист, поддерживающий контакт с кораблём, и сам Юн Мухва.


Море всегда
таило опасности, но он верил, что и на этот раз всё обойдётся.


— Капитан,
здесь на поверхности нефтяная плёнка, — доложил старшина, заметив аномалию в
бинокль.


Юн Мухва взял
бинокль и проверил указанное место. Действительно, на воде виднелся маслянистый
отблеск.


«Может, обломки
кораблекрушения?»


— Никаких
сообщений о крушениях не поступало, — пробормотал связист дрожащим голосом.


Они точно
знали, где находится их корабль. В зоне операций материнского судна
водоизмещением почти 10 000 тонн и его эскадры не должно было быть других
судов. Если появился незарегистрированный корабль — это либо рыбацкое судно
поселенцев, либо пиратский рейдер.


Юн Мухва
напрягся, готовясь к возможному бою.


Хотя их судно
называлось скоростным разведывательным катером, оно не было оснащено таким же
серьёзным вооружением, как материнский корабль.


Первым делом он
приказал связисту доложить на основной корабль о неопознанном судне. Затем
попытался установить контакт с неизвестным кораблём:


— Это капитан
Юн Мухва из ВМС Объединённых Наций. Мы проводим оперативное патрулирование.
Просим идентифицировать ваше судно и указать цель вашего присутствия в этом
районе. В случае отказа мы оставляем за собой право провести досмотр.


Они снизили
обороты двигателя до минимума, чтобы уменьшить шум, и внимательно всматривались
в солёную мглу, надеясь первыми обнаружить угрозу. А ещё лучше — чтобы её вовсе
не оказалось.


Но Юн Мухва
уловил странный звук двигателя. Определённо не тот, к которому он привык. Он
резко развернулся, и остальные члены экипажа — старшина, связист и лейтенант —
тоже обернулись, но в густом тумане ничего не было видно.


— Что будем
делать? Докладывать? — спросил лейтенант.


Он знал, что у
капитана почти сверхъестественная интуиция. Точнее, не интуиция, а
сверхъестественная наблюдательность.


Если капитан
считал неопознанный объект враждебным — так оно и было.


Юн Мухва поднял
руку, призывая к тишине, и жестом приказал связисту снова выйти на связь с
основным кораблём. Его указания были краткими:«Вступаем в контакт с
неопознанным объектом»и координаты.


Глаза Юн Мухвы
сузились, когда он вглядывался в бескрайнее море перед ними.


Туман сгущался.
Ни одного силуэта. Он недовольно цокнул языком. Если бы у него были
искусственные глаза или роговица, такой туман не стал бы помехой. Но
международные законы строго запрещали модификации тела, если только они не были
необходимы из-за физических увечий.


— Ответ?


— Никакого
ответа, — доложил связист.


Юн Мухва сжал
приклад ружья, прижав его к плечу. Без тяжёлого вооружения у них не было шансов
в открытом бою. Если включить сирену для проверки — рыбацкое ли это судно — в
случае пиратов они лишь выдадут свою позицию без какой-либо выгоды.


— Какие будут
приказы? — спросил лейтенант.


Юн Мухва
прислушался внимательнее.


Звук двигателя
был подозрительным. Судя по всему, его модифицировали. Обычное рыболовное судно
не стало бы этого делать.


Он лично взял
управление катером. На малой скорости развернул судно, осторожно лавируя между
корнями мангровых деревьев.


И тогда позади
раздался оглушительный взрыв.


— Чёрт! — Юн
Мухва стиснул зубы.


Его тело
отбросило ещё до того, как он успел среагировать на взрыв. Память оборвалась.





***





Очнувшись, Юн
Мухва провёл рукой по лицу. Шок был сильным — неспроста он, способный
выдерживать пятидневные тренировки без сна, не приходил в сознание целую ночь.


Неопознанное
судно, скорее всего, было пиратским. Они уже находились на территории пиратов.
Хотя воспоминания обрывались, он, должно быть, каким-то образом выбрался, но не
смог вернуться на основной корабль — его выбросило на берег.


Все участники
операции имели имплантированные временные витальные чипы. Последний сигнал и
данные с чипов должны были сообщить на корабль об их состоянии. Учитывая время
и расстояние разведки на катере, основному судну потребовалось бы от 36 до 48
часов, чтобы отреагировать.


Теперь
оставалось только ждать.


Но сначала —
разобраться с этим ребёнком, который назвал его своим «трофеем».


Юн Мухва,
придерживая бок, осторожно поднялся и вышел из пещеры.


Вход в пещеру,
возвышавшийся всего на 30 сантиметров над головой Восьмёрки, для него оказался
непропорционально низким и тесным. Но, судя по прочным переплетениям корней,
обрушиться он не должен.


Глотнув
влажного воздуха, он сделал шаг наружу.


Личное оружие
промокло и вышло из строя, а сабля на поясе исчезла — либо ребёнок унёс, либо
потерял во время шторма. Юн Мухва бесшумно двинулся в том направлении, куда
скрылся мальчик. Его чёрная униформа идеально сливалась с густыми зарослями,
где даже днём царил полумрак.


Он подбирал и
ел плоды со следами зубов животных. Мог обходиться без сна и пищи несколько
дней, но отказываться от еды при её наличии было глупо.


По мере
продвижения вглубь леса стали видны следы людей: сломанные ветки, примятую
листву.


Юн Мухва
затаился за деревом, прислушиваясь. Чувствовалось присутствие. Медленно
пригнувшись, он увидел того самого мальчика, которого сейчас отчитывала
женщина.


Хлоп!


Голова ребёнка
резко дёрнулась.


Женщина ударила
его так сильно, что казалось, маленькое тело вот-вот отлетит. Затем она
принялась шарить по его карманам, выворачивая их наизнанку. Не найдя ничего,
она в ярости начала трясти мальчишку:


— Ты, крысёныш
паршивый! Что ты шляешься у кухни?! Вчера пришёл с пустыми руками, и сегодня
опять! Совести у тебя вообще нет?!


Юн Мухва понял,
почему мальчик вернулся ни с чем. И почему теперь вызвал подозрения.


Он подперев
подбородок, молча слушал, как поток брани обрушивается на ребёнка.


Через некоторое
время всё стихло. Лёгкие шаги, сопровождаемые шуршанием, приближались — это
явно был ребёнок. Юн Мухва, поняв это, поднялся.


Мальчик,
казалось, ужасно не хотел выглядеть ребёнком. Если бы он заплакал — ему было бы
стыдно. Юн Мухва растворился в лесу так же быстро, как и появился, и направился
обратно в пещеру.


Когда мальчик
вернулся, Юн Мухва притворился спящим. Ребёнок по имени «Восьмёрка», шмыгая
носом, вытер лицо и снял листья, приложенные к боку мужчины.


......


Юн Мухва
приоткрыл глаза и наблюдал, как мальчик разжёвывает траву и прикладывает её к
его ране. Он тихо вздохнул.


«Так вот как он
меня “кормил” и лечил...»


Он собрался
подняться и сказать, что это не нужно, но, увидев распухшую щёку и покрасневшие
глаза мальчика, снова закрыл глаза.


Прошло время.
Юн Мухва решил, что достаточно, и открыл глаза.


— ...Что ты
делаешь?


Он немного
растерялся, обнаружив детскую голову на своей груди.


Восьмёрка резко
поднял взгляд. Похоже, он не заметил, что мужчина проснулся. Его глаза
беспокойно забегали, а одна щека была заметно опухшей. Видимо, начинался синяк.
Юн Мухва почувствовал жалость, но не мог показать, что догадывается о причине.
Он попытался приподняться на локте.


— Э-эй! Нельзя
вставать!


Восьмёрка
отчаянно запротестовал.


— Рана
разойдётся! Я только что приложил новое лекарство.


«То самое,
которое ты разжёвывал во рту...» — мысленно добавил Юн Мухва.


Юн Мухва тихо
вздохнул.


С этим
ребёнком, похоже, лучше притвориться слабым. Какой бы юный он ни был — он вырос
в пиратской деревне. Ни в коем случае нельзя дать ему повод рассказать взрослым
о своём «трофее».


— Ладно.
Хорошо. Тогда я просто посижу вот так, прислонившись. Устроит? — успокаивающе
сказал он, откинувшись на стену пещеры.


Низкий потолок
заставлял его неудобно сгибаться. Он осторожно прижал руку к боку, где лежал
свежий банановый лист, и спросил:


— А что ты
делал до этого?


Неужели хотел
проверить, умер ли он, чтобы оттащить в деревню? Ребёнок, казалось, не видел
ничего странного в смерти.


Но мальчик,
снова закатив глаза, запинаясь и крайне осторожно, выдал неожиданный ответ:


— Мне нравится
слушать...


......


— Мне нравится
слушать... и ещё там было тепло.


Так мог
ответить только тот, кто никогда не чувствовал биение чужого сердца и его
тепло.


Юн Мухва
убедился в своей догадке: мальчик рос в жестоких условиях.


Конечно, если
это пиратский остров — чего ещё ожидать? В этом мире и так нет места для
нежности к детям. Но всё же...


Большая рука
осторожно приподняла подбородок ребёнка.


Мальчик
доверчиво поднял взгляд, и его глаза, чистые и наивные, смотрели на Юн Мухву.
Сложно было поверить, что он вырос среди пиратов.


Грустно, но Юн
Мухва знал,насколькомогут потухнуть детские глаза.


— Как тебя
зовут? — спросил он мягко.


— Восьмёрка.


— Нет,
настоящее имя.


Мальчик нахмурился,
словно вопрос был абсурдным.


— У меня его
нет. Капитан даёт имя перед первым плаванием.


Юн Мухва сжал
зубы.


«Значит, ты
даже не человек в их глазах. Просто номер».


Он внезапно
осознал, что держит в руках не просто «ребёнка пиратов», апотерянную
душу, которую мир уже давно счёл мёртвой.


И тогда он
принял решение.


— У тебяестьимя,
— твёрдо сказал Юн Мухва.


Мальчик замер.


— Сейчас... я
дам его тебе.


В пещере, где
пахло солью и лекарственными травами, под шум прибоя за стенами, началась новая
жизнь.


Не «Восьмёрки».


А Хэро — имя,
данное моряком, который нашёл его в прибое.





Щеки ребенка,
которого звали Восьмёрка, начали окрашиваться в лиловый цвет. Юн Мухва
потянулся к его лицу, но внутренне удивился — казалось, одной его ладони
хватило бы, чтобы полностью закрыть это личико. Когда он осторожно провел
большим пальцем по щеке, мальчик наклонил голову, пытаясь прижаться к руке, но
Юн Мухва отстранился.


Восьмёрка
растерянно заморгал, лишившись неожиданного тепла.


— Что? Я что-то
сделал не так?


Юн Мухва
покачал головой.


— Боюсь сделать
больно. Мои руки слишком грубые.


Это была не
просто фраза — его руки и вправду были твердыми. Мозоли, шрамы от тренировок,
два с половиной года тяжелой подготовки, не говоря уже о морских ветрах,
оставивших свои следы.


А кожа
мальчика, хоть и загорелая, оставалась удивительно мягкой, несмотря на все
ветра.


Юн Мухва
поморщился, вспомнив, насколько хрупкими могут быть дети. Его ведь и правда
ударили так сильно, что он чуть не улетел.


Внезапно его
осенило, и он приложил палец к уголку своих губ, показывая: «А-а». Мальчик тут
же откинул голову назад и старательно раскрыл рот.


— Здесь нет
одного коренного зуба. Он вообще не вырос?


Юн Мухва
спросил, не выбил ли его тот удар, но мальчик снова покачал головой.


— Вырвали на
прошлой неделе. Говорят, когда все коренные выпадут — значит, я совсем
взрослый.


— То есть
остальные уже сменились?


— Нет. Пока
только этот. Но я не плакал, когда его вырывали. А Третий плакал, говорят. Это
секрет.


Восьмёрка
смущенно улыбнулся.


«Если коренные
только начали выпадать — значит, ему и правда около десяти», — подумал Юн
Мухва. Он кивнул, слегка успокоившись, что зуб выбили не сегодня.


Когда Юн Мухва
убрал руку, Восьмёрка засеменил, собираясь встать.


— Ты куда? —
резко схватил он маленькую ладонь мальчика. Та была меньше папоротникового
ростка.


— Не могу
просто сидеть, — ответил Восьмёрка с растерянным видом.


— Если сегодня
снова вернусь с пустыми руками, меня точно накажут. Я же должен отрабатывать
свою еду.





    
  






  

  



  


  

    
      Хотя внешний мир тоже стал
жестоким местом для детей, именно поэтому их стали защищать с особым усердием.
Юн Мухва, проживший в таком мире, чувствовал себя неловко, наблюдая, как
Восьмёрка постоянно рискует и носится повсюду.


— Хён… — начал он и замолчал.


«Хён» (старший брат) — но даже
если предположить, что Восьмёрке около десяти, между ними все равно двенадцать
лет разницы.


— Дядя… — снова запнулся он.


Даже по нынешним меркам, когда
средняя продолжительность жизни сократилась до 70 лет, двадцать два года —
слишком мало для «дядя».


В итоге из его рта вырвался лишь
вздох.


— Ладно. Я сам. Я сам схожу, —
наконец выдавил он после мучительных раздумий.


Восьмёрка решительно покачал
головой:


— Как можно двигаться, когда ты
ранен?! Сиди тут и не шевелись! Если умрёшь, слоняясь где попало, это будет
совсем не смешно!


Юн Мухва проходил тренировки, где
с 20-килограммовым снаряжением нужно было преодолевать по 10 км в день без сна
пять суток подряд. Для него было привычным делом вплавь добираться до базы без
всякого снаряжения, оказавшись в открытом море.


Его гнали до грани смерти, а когда
он возвращался живым — толкали еще дальше, еще сильнее, раз за разом расширяя
пределы. Так что быть объектом чьей-то заботы из-за дыры в боку — это было…
незнакомо.


Юн Мухва искренне недоумевал:
— Я явно больше и сильнее тебя.Мнеследует защищатьтебя,
а не наоборот.

  

  



  


  

    
      — Всё в порядке, — глухо ответил Юн Мухва, подхватывая Восьмёрку.
В отличие от капитана, он поддерживал мальчика под бёдрами и ногами, чтобы тому было удобнее. Восьмёрка растерянно моргнул.
— Но... но тебе же опасно здесь находиться.
— Ничего страшного.
Если кто-то появится — он снова нырнёт или скроется в лесу. Юн Мухва мог задерживать дыхание куда дольше Восьмёрки. Без всяких приспособлений. Он не раз проходил подводные тренировки.
Объяснять испуганному ребёнку, какие испытания он прошёл и почему ему «ничего страшного», было слишком хлопотно. Юн Мухва не умел говорить с детьми. Редко приходилось.
Поэтому он промолчал. Поставил Восьмёрку на палубу затонувшего катера и, стряхнув воду, шагнул внутрь.
Чёрные потёки засохшей крови смутно намекали на произошедшее. Царапины на полу и следы разрывов подтвердили догадку: нападавшие использовали модифицированные снаряды и металлические сети.
Юн Мухва выломал маленький ящик, где экипаж обычно хранил провизию. Пусто. Грабители явно были опытными пиратами.
Когда он вернулся с пустыми руками, то увидел Восьмёрку, прижимающего к груди потрёпанную флягу. Юн Мухва видел, как этот крупный мужчина швырнул ребёнка, словно тюк.
Ему стало не по себе. Нет, скорее — противно.
— Ты, наверное, хочешь пить. Давай, пей, — сказал он, указывая на флягу.
Мальчик, уставший от долгого плавания, нехотя сделал несколько глотков из фляги. Детская порция воды была смехотворно мала, но Восьмёрка тут же отстранился и протянул флягу Юн Мухва:
— Слабый должен пить больше!
«Слабый?» В глазах Восьмёрки Юн Мухва, видимо, был просто бесполезным дармоедом. Такое обращение было в новинку. И... забавно.
Юн Мухва лишь смочил губы и вернул флягу. Он прекрасно понимал,какой ценоймальчик добыл эту воду.
— Давай вернёмся. Мне нельзя попадаться на глаза.
Логика была неоспорима, и Восьмёрка повёл его обратно в пещеру. Держась за маленькую, словно папоротниковый росток, руку, Юн Мухва по пути собирал ягоды и листья, делая вид, что не замечает взглядов мальчика.
В пещере, умещаясь в тесном пространстве, они разложили добычу. Восьмёрка тщательно отделил съедобное от несъедобного, затем собрался снова в море — за рыбой.
Притворяясь расслабленным, несмотря на раны и кораблекрушение, Юн Мухва тем временем обдумывал план:
«Мальчик хочет, чтобы я сидел тут, как в клетке. Но у флота есть свои границы. На суше — другие правила. Самый быстрый путь к спасению — море. Пираты всё равно попадут под радары нашего корабля.»
Восьмёрка видел лишь красивые пуговицы на его форме, но пираты распознают больше. Военный моряк — ценный заложник. Особенно с его званием, которое ясно видно по погонам. Они попытаются договориться. По крайней мере, пока он в территориальных водах...
Юн Мухва решил использовать это в своих целях.
Конечно, такой шаг был возможен только потому, что он хорошо понимал, как действовать в подобной ситуации.
«Жаль, конечно, мальчишку».
Но захватить капитана флота в качестве «сувенира» — это весьма уникальный опыт. Извиниться можно будет потом.
С этими мыслями Юн Мухва медленно направился в сторону деревни. Нарочно двигался неосторожно, создавая как можно больше шума. И точно — на опушке леса, у входа в деревню, он увидел стволы ружей, направленные на него.
Он медленно поднял руки в знак капитуляции.
«Пока враг подкрадывается сзади, они стоят здесь, уставившись».
Это давало понять их уровень. Пока мужчины силой принуждали его встать на колени и связывали запястья, Юн Мухва слегка изменил положение рук, чтобы не повредить их, и мысленно извинился перед Восьмёркой.
***
Восьмёрка, вернувшись с тремя пойманными рыбами, остолбенел, увидев пустую пещеру. Его глаза метались, губы шептали: «Где же он? Куда делся?» — а затем, словно осенённый догадкой, он резко поднял голову и помчался в деревню.
На пути ему попался Третий, который, переполненный возбуждением, схватил его за руку и принялся трясти:
 — Мы поймали моряка! Моряка, понимаешь?! Взрослые говорят, это очень плохие люди! Я впервые такого вижу — думал, у них восемь рук, как у осьминога, а они такие же, как мы!
Третий тараторил без остановки, но Восьмёрка уже не слушал. Вырвавшись, он побежал дальше, в самое сердце деревни.
Атмосфера там была напряжённой даже без слов. Мужчины стояли кучками у склада, женщины во главе с сестрой капитана перешёптывались. На всех лицах читалось беспокойство.
Сердце Восьмёрки бешено колотилось. «Моряк... с красивыми пуговицами...» Мысли путались, но догадка была одна. «Почему его поймали? Что случилось? Я слишком расслабился? Кто-то проследил за мной?!»
Его лицо побелело, дыхание участилось. В тот момент, когда капитан уже поворачивался в его сторону, подоспел Третий — он обхватил Восьмёрку и развернул спиной к людям:
 — Рыба испортится! Срочно нужно засолить!
В оцепенении Восьмёрка позволил увести себя на кухню. Едва они вошли в треугольное здание столовой, Третий понизил голос:
 — По твоему лицу всё понятно. Так вот где он прятался! Вот кто его лечил! Это был ты! ТЫ!
Восьмёрка уставился на Третьего остекленевшим взглядом, а затем из его глаз покатились крупные, как куриный помёт, слёзы. Большие глаза мгновенно наполнились влагой, а щёки, покрытые солевыми разводами, стали мокрыми.
— Ты с ума сошёл?! — Третий приглушил голос до резкого шёпота. — Если раскроют — тымёртв!
— Я... я знаю. Но...
— Как можно подобратьтакоечудовище?! Взрослые же говорили — все моряки монстры и злодеи! Увидишь — либо беги, либо убивай! Неужели не помнишь?!
— Помню! — выкрикнул Восьмёрка, переполненный обидой и тоской.
Третий фыркнул и ударил его по щеке. Боль заставила Восьмёрку стиснуть зубы.
— Ты где, по-твоему, находишься? Что кричишь, как будто совершил подвиг? — строго сказал Третий. — Возьми себя в руки. Умойся и делай вид, что не знаешь его. Понял?
— Но... они же узнают, что я лечил его...
— Он сказал, что сам оказал себе помощь. Взрослые не особо верят, но...
— Они... его били? — Восьмёрка побледнел ещё сильнее и тупо уставился на Третьего.
Тот грубо оттолкнул его руку и тяжело вздохнул:
— Конечно били. Лучше беспокойся о себе.Онвыдержит сотню ударов, атысдохнешь после десятка. Иди умойся и скажи, что ловил рыбу. Они всё равно завтра возьмут его с собой при отплытии — просто продержись эту ночь, и ты выживешь.
Несмотря на жёсткость, в его словах сквозила забота. Третий вышел, оставив Восьмёрку одного.
Мальчик изо всех сил сдерживал подступающие слёзы. Щёки раздулись, грудь тяжело вздымалась, губы дрожали — но в его взгляде читалось решительное «не заплачу».
Хотя... кому нужна эта его глупая стойкость? Здесьниктоне похвалит его за это.
Третий, весь в поту, изо всех сил прикрывал Восьмёрку, который лишь делал вид, что ест. Он врал, что у мальчика болит живот — мол, наглотался морской воды. После нескольких подзатыльников и шлепков по спине взрослые оставили Восьмёрку в покое, даже когда он надул губы и пустил слезу. И мальчик вдруг поймал себя на мысли, что хотел бы больше побоев — хоть так можно было бы выплакаться.
Между делом Восьмёрка незаметно положил кусочки рыбы в свою флягу. Хотя его мучила жажда, он отказался от воды — сказал, что пойдёт чистить зубы. Третий поплёлся следом, ворча:
— Как ты не понял, что он моряк? С первого взгляда видно, что он не такой, как мы.
— Чем не такой? — угрюмо буркнул Восьмёрка.
— Да всем! У нас две руки, две ноги. Я даже пальцы пересчитал.
Третий фыркнул:
— Я сразу увидел разницу.
Восьмёрка невольно согласился про себя. Тот человек был слишком... блестящий. Слишком красивый. Слишком совершенный. Да. Совершенный. Когда он говорил низким голосом, словно шум прибоя в раковине, Восьмёрка невольно ухмылялся. Ему хотелось кричать: «Он мой!» — от одной этой мысли покалывало в пальцах ног.
...Был мой.
Настроение Восьмёрки ухудшилось ещё больше.
По дороге Третий сорвал листья, помогающие уснуть, и сунул их Восьмёрке. Но тот лишь сделал вид, что принял подарок, и сразу выбросил. В отличие от Третьего, который жевал их с удовольствием, Восьмёрка однажды попробовал — и его так тошнило, что больше он не решался. Даже когда Третий дразнил его за это.
Когда все, включая Третьего, уснули, Восьмёрка осторожно поднялся. Спрятав флягу, он прокрался к складу, где его не раз запирали за непослушание.
Он знал лаз — его показала Первая, когда Восьмёрку наказали за то, что он медленно учился плавать. Четыре дня без еды и воды... а Первая, лучшая пловчиха, тайком носила ему пищу. Позже она погибла в море. Если бы она выжила, то стала бы круче даже сестры капитана...
Стряхнув пыль с колен, Восьмёрка улыбнулся длинной тени в темноте.
— Мой сувенир!
И бросился к нему.



    
  






  

  



  


  

    
      Юн Мухва, подвешенный так, что лишь кончики пальцев ног едва касались пола, не поверил своим глазам.
Шорох в темноте — он подумал, что это крыса. Но из дыры в стене вылез не пёс и не грызун, а ребёнок.
Хе-хе. Этого смеха было достаточно, чтобы понять — Восьмёрка. Не другой мальчик, не миниатюрная женщина, а именно он.
Не успев спросить «Что ты здесь делаешь?», Юн Мухва почувствовал, как мальчик прижался к нему всем телом, хныкая:
— Почему тебя поймали?
Голос звучал одновременно раздражённо и тревожно.
Юн Мухва не мог сказать правду: что позволил схватить себя, чтобы сбежать, и что взрослые, которым Восьмёрка доверяет, могут пострадать. Поэтому он промолчал.
— Ха... Ладно. Я просто злюсь. На самом деле, это моя вина... Наверное, я был невнимателен, не заметил, что кто-то следил.
Конечно, это была ложь. Восьмёрка ни в чём не виноват. Да и злости Юн Мухва не чувствовал.
— Я даже не знал, что ты злишься, — равнодушно ответил он.
Низкий голос заставил уши мальчика дёрнуться.
Голос по-прежнему звучал прекрасно. Хотя Третий говорил, что его сильно избили, ни намёка на боль не чувствовалось. Видимо, Третий преувеличил.
Немного успокоившись, Восьмёрка сунул в темноте горсть рыбного филе в рот Юн Мухва.
В темноте Восьмёрка лишь угадывал, где находится рот Юн Мухва. Он был слишком мал, а Юн Мухва — слишком велик.
Юн Мухва вывернул запястье, высвободив одну руку из верёвки. Он наклонился, готовый вывихнуть плечо, чтобы дотянуться.
«Мог бы просто сказать, чтобы ушёл. Но...»
Чувство вины грызло его. Мальчик спас его, а теперь испугался, увидев пленником.
— Остальное ешь сам. Я не голоден, — пробормотал Юн Мухва, снова вдевая руку в петлю. Запястье распухнет, но боль можно терпеть. Потом вылечит.
Медицина шагнула далеко вперёд в этом мире тающих ледников и смертельных вирусов. Каждая жизнь была на счету.
— Кстати, тебя не наказали за меня?
Восьмёрка вздрогнул:
— Третий догадался...
— И?
— Пока не раскрыл. Если скроем — всё будет хорошо. Но... проблема в другом.
Мальчик понизил голос. Юн Мухва наклонился ещё сильнее, напрягая плечи, чтобы расслышать его тонкий, не сломанный возрастом голосок.
— Завтра... тебя возьмут с собой. Не знаю зачем. Погрузят на корабль и... куда-то отвезут...
— Меня?
— Угу...
«Ладно…»
 Всё шло по плану.
 Реакция Юн Мухвы была равнодушной. Восьмёрка же, решив, что мужчина глубоко опечален, снова почувствовал, как его захлёстывают эмоции. Глаза наполнились слезами, и вскоре огромные капли, словно из ведра, закапали вниз.
 Он стиснул губы, стараясь не шуметь, но в непривычной тишине ночи Юн Мухва всё равно уловил всхлипывания ребёнка.
— Ты чего ревёшь? — спросил он, и в голосе его слышалось раздражение.
 — Из-за человека, которого два дня не видел? А ещё говорил, что уже большой.
 — Я… не реву! — Восьмёрка яростно вытирал лицо кулаками, но слёзы текли быстрее, чем он успевал их убирать.
Юн Мухве стало неловко. «Ну почему он плачет именно сейчас, когда я не могу даже руку поднять?» Даже если бы он был свободен, утешать ребёнка, едва достающего ему до половины бедра, — не его сильная сторона. Но одно дело — не уметь, и совсем другое — не иметь возможности.
— Восьмёрка… Малыш. — Он позвал его своим характерным грубовато-нежным голосом.
 Восьмёрка, обычно раздражавшийся, когда с ним нянчились, на этот раз лишь тупо поднял голову, услышав странное обращение — «малыш».
Юн Мухва почувствовал в темноте его взгляд и усмехнулся.
 — Не плачь из-за меня. Я не стою твоих переживаний.
 — Почему…?
Восьмёрка растерянно переспросил:
 — Потому что ты военный? Или потому что ты плохой человек, который убивает нас?
 — Мм.
Он назвал себя плохим человеком, потому что провёл безрассудную операцию, зная, что это может подвергнуть Восьмёрку опасности. Причём скрыл всё от самого Восьмёрки. Да и сейчас так ничего и не объяснил. В конце концов, Восьмёрка тоже вырос среди морских преступников.
 «Если бы тебя здесь не было…»
 Тогда они вообще никогда бы не встретились, и ему не пришлось бы лгать ребёнку, который едва дотягивает ему до пояса.
 «Если бы ты только смог выбраться отсюда — у меня бы появился шанс извиниться или объясниться».
Если раньше Восьмёрка был просто незнакомым ребёнком, который вызывал у него затруднения, то теперь всё стало совсем по-другому. Юн Мухва с горечью осознал, насколько разными были условия, в которых они выросли.
Восьмёрка неуверенно обхватил ногу Юн Мухвы. Даже подняв руки вверх, он едва мог обхватить его бедро — настолько он был маленьким. Юн Мухва почувствовал тепло этих маленьких рук, и из его груди вырвался беззвучный вздох. Чувство вины стало ещё тяжелее.
 «Он не выходит у меня из головы». Хотя сейчас его больше беспокоило, как бы не наступить на ребёнка, если его ноги дрогнут.
Не подозревая, что его появление так осложнило прежде простые мысли Юн Мухвы, Восьмёрка взмолился:
 — Может, хотя бы сейчас скажешь, что останешься с нами? Я научу тебя ловить рыбу…
— Восьмёрка... а Девятка — это твой младший брат?
 — А... нет, это место занято... То есть. Он умер. Но...! Останься со мной. Ладно? Ты большой и умеешь плавать, все тебя полюбят...
«Не выйдет».
Юн Мухва горько усмехнулся.
Причина была не только в том, что он капитан флота. Были и другие причины, по которым он не мог стать перебежчиком. Если он изменит присяге, не только тихоокеанский сектор S1, но и весь Объединённый флот объявит на него охоту. Возможно, даже «мёртвым или живым». Если учесть, кто его отец — так точно.
— Прости. Так нельзя.
Он говорил твёрдо, но без резкости. Дело было не в страхе перед розыском — он просто не мог предать себя. Да, Восьмёрка спас ему жизнь, но это не повод становиться преступником. Да и какой это был бы способ отблагодарить мальчишку?
Тогда же Юн Мухва смутно принял какое-то решение, но Восьмёрка, захлёбываясь слезами, ничего не заметил.
Мальчик ткнулся лицом в бедро мужчины, с которым знаком всего два дня, и зарыдал так, будто мир рухнул. Всхлипывания были такими сильными, что слова терялись в них. Впервые он плакал так по-детски — безудержно и бесстыдно. Может, его успокаивало, что звук поглощает массивное бедро Юн Мухвы, а может, он и правда был слишком подавлен, чтобы соображать.
«Ну и ребёнок...»
Юн Мухве стало не по себе от этих всхлипов. Так хотелось погладить его по голове, но руки были связаны.
Он разглядел в темноте круглый силуэт и тихо спросил:
— Просто... можешь остаться со мной?
Восьмёрка медленно поднял голову. Даже самая острая ночная зорька не различала деталей в кромешной тьме без приборов. Юн Мухва не видел, как по лицу мальчика растянулись сопли, но живо представил эту картину и усмехнулся.
— Тогда пусть Восьмёрка пойдёт за мной.
 — Я?..
 — Да. Ты отправишься со мной.
 — Но... я ещё не умею плавать на кораблях...
Восьмёрка не мог представить иного будущего, кроме как провожать Юн Мухву на корабль с другими взрослыми. Даже если тот скажет «будем работать вместе» или «жить вместе» — в этой картине для него самого места не было. Унизительно, но он всё ещё ребёнок, недостойный ступить на борт...
— А если я тебя возьму с собой?
Может, из-за непроглядной ночной тишины, но голос мужчины звучал мягче и добрее, чем за все два дня. В темноте малейшие нюансы воспринимались острее.
— Если вместе на корабль...
Восьмёрка ответил не раздумывая, хотя был уверен: кроме переделанных взрослыми судов, ему не ступить ни на одно. Странно — даже страха не возникло. Может, потому что мужчина слаб, и его нужно защищать. Откуда-то пришла смелость.
— Тогда я пойду с тобой.
Юн Мухва сам не понимал, зачем сделал это предложение, но ответ мальчика тронул его. Уголки губ дрогнули.
— Хорошо.
Он шепотом подбодрил Восьмёрку и легонько подтолкнул коленом.
— А теперь иди спать. Чик-чик зубы. Иначе не возьму на корабль.
Восьмёрка засеменил прочь, споткнулся о невидимую преграду, но вскоре вернулся с детской непосредственностью, не убитой жестоким миром.
— Съешь ещё кусочек...
Юн Мухва фыркнул, глядя на рыбное филе в протянутых ручонках. Восьмёрка улыбался, пока громкое урчание его живота не заставило покраснеть.
— Мне — один укус. Тебе — два, — сказал Юн Мухва, снова став строгим.
Мальчик кивнул. Мужчина высвободил онемевшую руку, склонил голову. В темноте не разглядеть, ест ли он, но он настаивал: «Я взял кусочек, теперь твоя очередь». Восьмёрка проглотил невесть сколько рыбы с кисло-сладким соусом.
Наевшись, он зевнул. Юн Мухва снова подтолкнул его.
— Последний раз говорю. Спать. И чик-чик. Иначе — никакого корабля.
Сонный Восьмёрка поднялся, пошатываясь. У выхода обернулся, но разглядеть, смотрит ли мужчина, не смог.
— С-спокойной ночи...
Шёпотом. Потом, будто чего-то не хватало, добавил:
— Ты правда возьмёшь меня. На корабле вместе...
Ответа не последовало. Восьмёрка пошатываясь растворился во тьме.
— Чик-чик... блин...
Оставшись один, Юн Мухва усмехнулся своим же словам. Нелепо.
Даже в детстве он такого не говорил. «Чик-чик» и «спать»...


  

  



  


  

    
      На рассвете, еще до восхода солнца, дверь склада, где содержался Юн Мухва, распахнулась. Пираты проверили веревки, которыми он был связан. Казалось, они слегка ослабли, но недостаточно, чтобы высвободить запястья. Да и вряд ли этот морской офицер, позволивший так легко схватить себя, мог что-то предпринять.
— «Всего-то и смог, а звание капитана носит… Хех, теперь ясно, чего стоят эти морские щенки», — один из пиратов хихикнул, насмехаясь над пленником.
Юн Мухва молча сносил издевки. Их побои были грубыми и неэффективными — больше для устрашения, чем для реального вреда. Для обычного человека этого хватило бы, но он проходил тренировки по противостоянию пыткам. Это было пустяком.
Однако притвориться сломленным оказалось полезнее. Когда пираты таскали его за волосы, били в живот и сгибали шею, он покорно подчинялся.
В назначенное время его выволокли наружу.
— «Куда вы меня ведёте?..» — хрипло спросил Юн Мухва, сплёвывая сгусток крови.
Хриплый голос убедил пиратов, что он уже наполовину мёртв.
— «Куда? В самую глубь моря. Вы, моряки, разве не хороните павших в бою товарищей в водах? Мы просто последуем вашей традиции».
Пират решил, что офицер слишком напуган, чтобы ответить. Но мысли Юн Мухвы были заняты другим.
«Их корабль, должно быть, уже близко к острову. В четырёх-шести часах хода. Их переделанные суда быстрее военных — если курс верный, мы встретимся точно посередине».
Он почти с нетерпением ждал этого момента.
На рассвете, когда первые лучи солнца еще не коснулись горизонта, дверь склада, где томился Юн Мухва, со скрипом распахнулась. Пираты грубо проверили веревки, сковывавшие его руки.
— Тогда позвольте хотя бы выбрать место для могилы, — дрожащим голосом попросил Юн Мухва. Разумеется, это тоже была игра.
— Я бы хотел, чтобы меня опустили на дно к юго-западу отсюда. Там погиб мой товарищ. Неужели вы откажете в такой малости?
— Ха! — яростно фыркнул замглаваря пиратов, до этого молча наблюдавший. — Ты думаешь, мы поверим морскому псу?
— Или, может, ты надеешься, что там тебя ждет подмога?
— Военные корабли довольно велики. Вы успеете развернуться, прежде чем столкнетесь с ними. К тому же, я не мог подать сигнал бедствия. Откуда бы они узнали мое местоположение?
Юн Мухва лгал без тени смущения. Замглаваря скрипнул зубами и рванул опознавательный жетон на шее пленника.
— Ты что, принимаешь меня за идиота, который не знает, что этот светящийся значок передает координаты?
"Не такой уж он и дурак..."
Офицер почувствовал под ногами мягкий прибрежный песок и ответил с невозмутимостью:
— Это координаты флагмана. При желании вы можете использовать их, чтобы избежать встречи. Разве нет?
Это не была ложь. Жетон, легкий и тонкий, мог передавать лишь базовые данные о местоположении судна. Но Юн Мухва полагался не на него, а на экипаж корабля.
Еще на борту разведывательного катера он настроил передачу текущих координат и курса на флагман. Система работала до тех пор, пока не кончалось топливо или не повреждались основные цепи. Если предположить, что цепи вышли из строя через 20 минут после начала боя, то местоположение успели передать. Этого было достаточно, чтобы изменить шансы на встречу, даже если база находилась на "острове-призраке".
Замглаваря, видимо, счел его слова разумными. Подумав, он оторвал жетон и намотал шнурок на руку. Зрачки Юн Мухвы сузились.
"Он знает о системе координат на жетоне... Неужели служил во флоте?"
Но в поведении пирата не было армейской выправки, лишь грубость и небрежность.
"Даже если и служил, то давно. Технологии с тех пор ушли далеко вперед..."
Юн Мухва не боялся рисковать. Именно поэтому он согласился на экспериментальный чип, отслеживающий жизненные показатели.
"Хорошо бы, чтобы передавались не только показатели, но и координаты..."
Если выживет, доложит об этом. Но сейчас главное — остаться в живых и дождаться встречи.
Наконец они достигли корабля. Юн Мухва нахмурился, увидев пиратское судно. Перекрашенный и переделанный, это был сторожевой корабль — не последней модели, но явно бывший военный.
Пираты швырнули его к ногам капитана. Связанный офицер поднялся и медленно окинул пиратского главаря взглядом сверху вниз. Тот приподнял бровь. Уголок губ Юн Мухвы дрогнул.
— Дезертир?
"Бывший военный... Дела принимают интересный оборот."
Похоже, судьба пока не готова забрать его. Уловив преимущество, Юн Мухва позволил себе короткую усмешку.
Капитан исказил лицо в гримасе. Шрам, тянущийся через щеку, делал его выражение особенно свирепым.
Но Юн Мухва невозмутимо приблизился и тихо спросил:
 — Твои подчиненные тоже об этом знают?
Капитан усмехнулся в ответ:
 — Хочешь, чтобы они узнали, что ты — единственный сын адмирала северо-восточного Тихоокеанского флота?
Его тон звучал как скрытая угроза. Информация о ценности пленника должна была оставаться только у капитана. Лишние разговоры о выкупе или переговорах ему сейчас были ни к чему.
— Раз знаешь, кто я — значит, сам был офицером. Не стану спрашивать, как оказался среди пиратов... Рад встретить того, кто понимает мою настоящую ценность.
Капитан медленно перевел взгляд, изучая Юн Мухву. Тот лишь беззаботно пожал плечами:
 — Что? Ждал чего-то большего от мажора, получившего звание по блату?
— Именно из-за таких мразей, как ты, я ушел с флота.
 — Трусость всегда можно красиво назвать — зависит от упаковки.
 — А как бы ты назвал свою трусость, щенок?
Юн Мухва усмехнулся, прищурив глаза.
Капитану опротивело его лицо. Он приказал вести пленника на палубу. Когда все поднялись на борт, капитан объявил:
 — Продадим его флоту.
— Что?! — Подчиненные, включая заместителя, переглянулись в недоумении.
Но капитан, чья ненависть к флоту только росла после позорного бегства, не видел их реакции.
 — Этот ублюдок — сын одного из адмиральских выкормышей. Выкуп будет огромным. Дурачок, который дал схватить себя деревенщинам, а не бойцам... Его папочке придется несладко. Мы получим свое и исчезнем.
— Но если нас поймают?!
 — Военные корабли медленнее нашей переделанной посудины. А если есть хоть шанс, что сынок жив — пришлют эсминец или крупнее. Такой гигант нас не догонит.
— Бывшие вояки действительно другие... — Юн Мухва флегматично пробормотал, как избалованный мажор.
Капитан стиснул зубы, достал армейный кинжал и рукоятью со всей силы ударил пленника по голове.
Юн Мухва резко дернулся, кровь потекла по его лицу.
 — Знаешь, почему я ушел? Они разрушили мою деревню ради строительства базы в Секторе 2. Моя сестра ослепла.
Молчание.
— Как только получим выкуп — украшу твое тело пулями.
Юн Мухва не ответил, лишь провел языком по уголку рта, смахивая кровь.
— Отчаливаем!
Якорный канат, сплетенный из тысяч стальных нитей, поднялся, и судно скользнуло в воду. Юн Мухва вдыхал соленый ветер, глядя на удаляющийся остров.
Три часа спустя...
— Э-этот... армейский ублюдок... — сквозь рёв вертолётных лопастей пробился хриплый голос капитана.
Нож, которым он бил Юн Мухву по голове, теперь дрожал у его собственной шеи.
«Думал, мажор с парашютом сбежит в безопасное место?»
Заложник, которого все считали избалованным сынком, пока они выходили из зоны обстрела, бесшумно устранил троих охранников. Освободился, вывихнув палец, даже не глядя на распухшую руку, и ворвался на капитанский мостик.
Всё решилось мгновенно.
Палуба уже была под контролем спецназовцев с вертолётов. Юн Мухва смотрел сверху вниз на разоружённого капитана с ледяным спокойствием, так непохожим на прежнюю легкомысленность. Уголки его губ дрогнули в едва заметной улыбке.
Зимние волны, скованные льдом, иногда напоминают цветы. Так же холодно-прекрасным было его лицо, когда он спросил:
— Ну что? Ждал чего-то от мажора с блатной должностью?
 
 
Утро на острове
Проснувшись, Восьмёрка узнал, что взрослые, включая того мужчину, уже уплыли. Горе захлестнуло его, и он разрыдался, несмотря на все усилия Третьего скрыть нарушение.
Третий, выяснив причину слёз, отчитал его так, что тот едва стоял.
«Этот идиот!»
Он умолял остальных не наказывать Восьмёрку — мальчик и так вечно витал в облаках.
Восьмёрка, с опухшим от слёз лицом, едва сдерживал возражения. «Я не дурак!» Но слова застряли в горле.
— Он уже уплыл. Обещай больше так не делать, и всё закончится. Да?
Молчание.
Простой ответ, но Восьмёрка стиснул зубы. Если пообещает — значит, никогда больше не встретит таких «сувениров». То есть таких людей. Таких взрослых.
А он не хотел этого.
Короткая встреча — но мужчина ему ужасно понравился. Его голос, его слова... Всё это было так ново. Новое — волновало, волнение давало силы. И Восьмёрка понял: он давно ждал этого.
К тому же, тот сам пообещал. Сказал: «Пойдём на корабль вместе». А сам... уплыл.
— Обещай. Так лучше. Если Старший узнает — тебе несдобровать. Мало ли... Может, он вернётся с ним, как с новым в семье.
Видимо, и другие скучали по мужчине — кто-то поддержал.
На секунду в сердце Восьмёрки мелькнула надежда... но тут же погасла.
«Он никогда не останется с нами» — сильное предчувствие без причины.
Но... если вдруг... вернётся — лучше сделать вид, что не знает. Так правильнее.
Восьмёрка шмыгнул носом и кивнул.
— Сделаю вид, что не знаю. И впредь...
Едва выдавив ответ, он снова расплакался. Взрослые вздохнули и велели закатать штаны.
После ударов по голеням на теле Восьмёрки не осталось живого места. Синяки, ссадины... Выпущенный, он уныло побрёл к берегу.
Море было пустым. Ни следов, ни пены — корабль исчез давно.
В таком состоянии лезть в воду было нельзя. Восьмёрка прикорнул у старого корпуса, всхлипывая.
«Лжец»
Он решил больше не верить в «сувениры». Трофеи — вот что надёжнее. Трофеи остаются навсегда.


    
  






  

  



  


  

    
      Восьмёрка
сидел, подперев голову коленями, и незаметно для себя задремал.


Проснулся он не
от щекотки приливных волн у своих ног и не от тёплых солнечных лучей,
согревавших спину.


Его разбудил
шум, доносившийся издалека.


Ошеломлённо
открыв глаза, Восьмёрка сначала подумал, что ему мерещится. Но, протерев глаза
и прищурившись, он убедился — это не мираж. Очертания приближающегося корабля
становились всё чётче.


Глаза Восьмёрки
округлились. Он вскочил на ноги. Судно приближалось, но его силуэт был
незнаком. Не зная, как выглядят корабли взрослых, Восьмёрка помчался в деревню.


— Третий! Где
Третий? — спросил он у оставшейся на острове старшей сестры капитана, но та
лишь покачала головой — не знает.


Восьмёрка
рванул к лесному озеру, где любил бывать Третий, и нашёл его там.


— Брат! Брат!
Корабль плывёт! Может, это наши?


Третий,
плававший в середине озера, резко поднял голову и поспешно выбрался на берег.


Он знал, что
взрослые не возвращаются так рано. Но раз уж появились — возможно, нашли что-то
важное или случилось что-то особенное.


Они вместе
помчались к берегу.


Корабль уже
значительно приблизился к острову.


Третий прикрыл
глаза ладонью от солнца, внимательно посмотрел и пробормотал:


— Не пойму...


Дело было не в
том, что он не мог разобрать, их ли это корабль. Он вообще не понимал, что это
за судно.


Восьмёрка
широко раскрыл глаза, наблюдая, как силуэт корабля становится всё больше. Он
был... действительно огромным. Больше, чем ржавый остов, где он нашёл того
мужчину — свой первый и единственный «сувенир». Даже больше, чем корабли
взрослых.


Взгляды
Третьего и Восьмёрки встретились. В глазах друг друга они увидели тревогу и
страх. Не сговариваясь, они бросились обратно в деревню.


— К-корабль!
Приплыл корабль! Но это не наш! Огромный! С флагом!


Старшая сестра
капитана резко вскочила. Она свистнула, зажав пальцы во рту, и люди разбежались
по лесу, прячась.


— И вы —
спрячьтесь! Не выходите, пока не скажем!


Почти что
рычание. Третий и Восьмёрка бросились к своим укрытиям. Для Восьмёрки, конечно
же, это была та самая пещера, где он прятал мужчину.


Гул корабля
становился всё громче. Сердце Восьмёрки бешено колотилось. Взрослые не раз
повторяли: остерегаться всех, кроме «семьи». Этот страх, взращённый с детства,
раздувал любой незнакомый объект до чудовищных размеров в воображении. А
нынешний корабль... на нём не было красивых пуговиц, как на форме того мужчины.
Он не лежал беспомощно, как ржавый остов. Его нельзя было подобрать или спасти.
Это был просто огромный монстр.


Восьмёрка
дрожал, плотно прижавшись к стене пещеры. В темноте он заметил пустую
консервную банку. Муравьи строем сновали туда-сюда, вылизывая последние капли
сладкого сиропа.


Чтобы заглушить
нарастающую панику, Восьмёрка уставился на этот муравьиный поток, пытаясь
пережить время в одиночестве.


«Если бы тот
мужчина был здесь — было бы не так страшно. Он ведь, кажется, даже не знал, где
прятаться в таких случаях. Я бы научил его... Даже имя бы ему придумал».


Восьмёрка
сидел, поджав колени, когда в пещеру ворвался резкий свет фонаря. Он
зажмурился, но сквозь ресницы уже разглядел знакомый силуэт в чёрном.


— Вот ты где, —
раздался низкий голос.


Сердце
Восьмёрки замерло. Он медленно поднял голову.


Перед ним стоял
Тот Самый Мужчина — в чёрной тактической форме, с оружием за спиной, но с той
же чуть скованной улыбкой. Маска теперь свисала на шее, открывая лицо.


— Я... как
ты... — Восьмёрка бессвязно зашептал, роняя пустую консервную банку.


Мужчина — нет,
капитан Юн Мухва — наклонился, без усилий подхватив мальчишку на руки.


— Договорились
же: пойдём на корабле вместе.


Его голос
звучал так же сухо, но в интонации сквозило что-то новое. Что-то тёплое.


— Ещё хочешь?
Со мной.


Восьмёрка
кивнул, впиваясь пальцами в его плечо.


Капитан
фыркнул, поправляя сбившийся ремень автомата:


— Тогда
поехали. Наш эсминец ждёт.


И добавил, уже
бормоча себе под нос:


— Чёрт... надо
же было называть его "сувениром"...


Но Восьмёрка не
слышал. Он уже представлял, как они вдвоём поднимутся на борт, как волны будут
биться о стальной корпус, как...


Консервная
банка осталась лежать в пещере. Вместе со страхом.


Где-то впереди
ждал корабль.


И новый дом.


Восьмёрка не
сводил с него глаз, будто впервые видел солнце. Так пристально, что Юн Мухва
даже слегка смутился.


— Ты... с
другими взрослыми приплыл?
— Если ты про твоего капитана — нет. Если про остальных — да.

  

  



  


  

    
      Матросы,
прижавшиеся к стене, пока старший по званию Юн Мухва проходил, проводили его
взглядами. Когда Восьмёрка замешкался под этим градом взглядов, Юн Мухва
обернулся и снова подхватил его на руки.


Для экипажа
было диковинкой видеть «того самого» Юн Мухву с ребёнком на руках — да ещё и
этого явно подобранного на пиратском острове оборвыша, который запросто
обращался к нему на «ты».


Оставив
перешёптывающихся матросов позади, Юн Мухва зашёл в свою каюту и наконец
посадил Восьмёрку на койку. Мальчишка почему-то почувствовал лёгкое
разочарование и потирал руку, которую только что держал мужчина.


— Это совсем не
похоже на плавание, — фыркнул Юн Мухва, снимая тактическую экипировку.


Восьмёрка
болтал ногами, не достававшими до пола, и разглядывал его. Под формой
обнаружилось тело, покрытое шрамами. Не успел мальчик рассмотреть их, как
мужчина уже переоделся в служебную форму — чёрный мундир с галстуком и
заколкой, сверкающей, как звезда в ночи.


Закончив
переодеваться, Юн Мухва обернулся и встретил восторженный взгляд Восьмёрки,
будто тот смотрел на шедевр искусства.


— Хотел бы дать
тебе хоть пуговицу, но казённое имущество не положено, — усмехнулся он,
поправляя галстук.


— Казённое? Не
положено?
— Объясню потом.

  

  



  


  

    
      Эсминец Юн
Мухва заходил в назначенный док. Мимо непрерывно сновали корабли — одни
возвращались из плавания, другие только отправлялись. Поскольку капитан их
судна был младше по званию, чем командиры проходящих мимо кораблей, почти вся
команда выстроилась на палубе — полагалось отдавать честь старшим.


Для Юн Мухва в
этом не было ничего особенного, но он решил, что Восьмёрке можно посмотреть. Он
накинул на мальчика свой китель — вернее, просто укутал, как одеялом.


— Обуви у меня
для тебя нет, так что я тебя понесу.


Даже при всей
военной дисциплине моряки оставались людьми — влюблялись, ссорились, занимались
сексом, ели, пили, спали. Взять на руки одного ребёнка под предлогом сохранения
его невинности — что в этом такого? Даже если этот ребёнок с пиратского
острова.


Юн Мухва знал,
что нарушает правила, но сделал это.


И снова, как и
ожидалось, когда они проходили мимо, матросы оборачивались.


Восьмёрка
съёжился под этими взглядами. Даже несмотря на то, что другие моряки были менее
внушительными, чем Юн Мухва, их беглые взгляды почему-то причиняли боль.


— Что, замёрз?
— спросил Юн Мухва своим обычным резковатым тоном.


Восьмёрка
сделал вид, что дрожит от холода, и зарылся глубже в его объятия.


— Всё же
посмотри туда.


Мальчику не
хотелось. Не хотелось снова ловить на себе любопытные взгляды, словно он
диковинный зверёк. Не хотелось видеть базу, где им предстояло расстаться.


— Пропустишь —
пожалеешь.


В голосе Юн
Мухва слышалась улыбка. Он даже слегка встряхнул мальчика, и тот нехотя поднял
голову.


— Вот видишь.
Чуть не пожалел.


Юн Мухва был
прав. Его тихий смешок остался где-то позади.


Перед ними
раскинулась база — настолько огромная, что даже трудно было осознать. Она
затмевала всё, что Восьмёрка знал до сих пор. Гигантские корабли беспрерывно
сновали туда-сюда.


Их корабль дал
протяжный гудок, приветствуя эсминец, проходивший совсем рядом.


Оглушительный
звук заставил Восьмёрку вскрикнуть от неожиданности. Юн Мухва снова рассмеялся
и притянул его к себе, закрывая ему уши ладонями.


И тут Восьмёрка
не выдержал — слёзы покатились по его щекам.


От осознания,
что всё, во что он верил и чем жил, оказалось таким ничтожным.


От досады, что
он, ненавидящий морскую пехоту, теперь восхищался ею.


И больше всего
— от уверенности, что Юн Мухва больше никогда не обнимет его так, как сейчас.


Официальное
название — «Тихоокеанская военно-морская база S1», но чаще её
называлиСектор-таун. Разделённый на три зоны, он напоминал городской
район — скажем, Сектор-таун, квартал 1-1.


Это место
больше походило на город, чем на мрачную военную базу.


Моряки часто
женились друг на друге, а поскольку выходы в море длились от месяца до года,
правительство создало отлаженную систему ухода за детьми. Включая программы
адаптации для детей беженцев и переселенцев.


Так что причин
волноваться, оставляя Восьмёрку здесь, не было. Всё шло по установленным
правилам.


— Ты уходишь?


Юн Мухва
посмотрел на мальчика, уставившегося на него снизу вверх, и издал нечто среднее
между «Угу» и раздражённым кряхтением.


— Что? Хочешь,
чтобы остался?


Вопрос
прозвучал как проверка.


Но Восьмёрка,
немного подумав, покачал головой:


— Ничего не
поделаешь.


Голос его
дрожал от грусти, но звучал твёрдо.


Юн Мухва криво
усмехнулся, затем схватился за бок — рана требовала лечения в госпитале. Но
сначала...


Зрелый не по
годам мальчик и резковатый мужчина собирались расстаться без особых прощаний.


Так и должно
было быть.


Но, отойдя на
несколько шагов, Юн Мухва внезапно развернулся, подхватил Восьмёрку на руки.


Глаза мальчика
округлились — он уже смирился, что такого в его жизни больше не повторится.


— Подумал — ты
мог не расслышать.


— Ч-что?


— Благодарность
за спасение.





    
  






  

  



  


  

    
      — Он спас мне жизнь.
Юн Санвон фыркнул от изумления. Его сын, стоявший перед ним в безупречной военной выправке, пропал без вести, а затем вернулся, уничтожив небольшой пиратский отряд. И теперь заявлял, что не хочет отправлять привезённого с собой ребёнка в приют.
— Без него ты бы не умер. Ты бы выжил.
— Но шансы умереть были бы значительно выше.
— Капитан Юн Мухва, вы сейчас играете в слова с начальником базы?
— Нет.
— Тогда что вы предлагаете? Отправить его в центр социализации — это стандартная процедура. Наиболее эффективная.
— В центре он может растеряться. Он внезапно окажется вдали от своей группы.
Юн Санвон снова усмехнулся:
— Не знал, что капитан Юн такой сострадательный. Думаешь, таких детей, оторванных от своих, мало? Ты всех их возьмёшь под опеку?
— Это не лицемерное сострадание.
— Тогда что?
Юн Мухва замолчал, не договорив.
С рождения обладая безупречными военными качествами, Юн Мухва вёл настолько безукоризненную личную жизнь, что его даже называли бесчувственным. И вдруг он привозит сироту с пиратского острова, потому что «не может его забыть»? Смешно.
Юн Санвон швырнул папку с документами на стол и потер лоб.
"— Так что ты предлагаешь, Мухва?
(...)
— Усыновить его, что ли? А? Ввести в нашу семью? Ладно, спасибо, что спас тебя — будем спонсировать его. Этого же достаточно..."
Саркастическая шутка адмирала Юна была встречена мгновенной реакцией сына:
— Да. Я считаю, нашей семье стоит взять его.
Не успел он договорить, как в него полетели документы. Юн Мухва даже не шелохнулся. Отец специально швырнул бумаги вместо тяжёлой пепельницы, но даже вид неподвижного сына не принёс облегчения.
Юн Санвон скривился и рявкнул:
— Ты вообще понимаешь, как это абсурдно звучит? Сотни людей видели, откуда этот ребёнок! Даже если бы ты просто приказал его привести, уже пошли бы пересуды. А ты нарочно носишь его на руках при всех! Ты уже привлёк максимум внимания — и теперь что?
— Я разберусь с последствиями.
Юн Мухва не стал уточнять, что при необходимости просто заставит приют молчать. Это тоже было его задачей.
— Ты готов к позору, когда беспризорник станет твоим братом? Думаешь, это касается только тебя? Знаешь, скольким ты рушишь будущее, щенок? Твоё будущее предопределено! Ты будешь сидеть в этом кресле!
Юн Мухва спокойно смотрел на рычащего отца. Оба знали — есть границы, за которыми компромисс невозможен.
Редкое упрямство сына заставило адмирала в изнеможении плюхнуться в кресло. Этот сжатый рот довёл бы до белого каления кого угодно.
"— Я возьму на себя ответственность. Это вопрос моей чести. Я в долгу жизнью — нельзя просто вытащить его и бросить. Мы же не игрушку выиграли в автомате."
Оказывается, у него есть упрямство — просто раньше не было повода его проявлять. Юн Санвон впервые осознал: они просто случайно шли одной дорогой, не сталкиваясь.
Голова пульсировала от боли.
Он прижал пальцы к вискам:
— А если он захочет вернуться? Туда, где вырос. К тем людям.
— Вы же читали отчёт. Нет ни деревни, ни людей, которые ждали бы его.
Хотя отчасти в этом был и его вина, Юн Мухва говорил бесстрастно. Да, это всё тот же ледяной сын, которого он знал.
Упрямства, которого не было даже в детстве... Может, один раз уступить? На самом деле, когда пришло известие, что Юн Мухва сошёл с корабля, неся на руках ребёнка с пиратского острова, все расчёты уже были сделаны.
Семья адмирала, подающая пример милосердия к изгоям с клеймом на лбу — разве не прекрасная картина?
Юн Санвон постучал кольцом о стол.Тук. Тук.Прошла долгая пауза, прежде чем он тихо произнёс:
— Фамилию не дам. Усыновление исключено.
— Благодарю вас.
— И он должен поступить в Морскую академию. Это условие.
......
— Выйди.
Юн Мухва тоже предполагал, что отец всё уже просчитал. Всё шло в точности по ожиданиям.
Юн Мухва, завершив воинское приветствие, бесшумно вышел из кабинета адмирала, где пол был устлан мягким ковром. Развернувшись, он аккуратно закрыл дверь, и в этот момент его нос уловил нежный запах молока.
Когда он поднял взгляд, то увидел Восьмёрку, сидящего рядом с Ку Ёджин и смотрящего на него широко раскрытыми глазами. Юн Мухва наклонился, вытер молоко, оставшееся на губах мальчика, и улыбнулся:
— Надо придумать тебе имя.
Он вёл себя так, будто ничего особенного не произошло.
Даже его обычно резкий тон, когда он обращался к ребёнку, явно отличался от привычного. Ку Ёджин, наблюдая за этим с лёгким отвращением, не удержалась от колкости:
— Капитан Юн, похоже, даже не замечает своих однокурсников? Говорят же — «люби страну, люби товарищей».
— Давно не виделись, капитан Ку. Должно быть, тяжело работать с таким придирчивым начальником.
«Это твой отец, и для тебя он тоже начальник», — мысленно добавила Ку Ёджин, кривя губы.
— Это ты дала ему молоко?
Не отрывая взгляда от ребёнка, капитан Ку раздражённо ответила:
— Ага. А что, проблема?
— Ты когда-нибудь пробовал молоко?
На этот раз он обращался не к своей однокурснице, а к мальчику. Его голос, ставший ещё мягче за эти мгновения, выдавал это. Восьмёрка кивнул:
— И сгущённое тоже пробовал.
То молоко, что он пил сейчас, разительно отличалось от единственного глотка в его жизни. Оно было намного свежее, ароматнее и слаще того, что хранилось в раздутых пакетах. Как будто с добавлением сгущёнки.
— И живот потом не болел?
Восьмёрка кивнул, и только тогда Юн Мухва, успокаивая его, разрешил допить молоко.
— Ты вообще что делаешь? — Капитан Ку фыркнула.
— Тебе не идет. Совсем.
— Что не идет? Наш девиз разве не «Защищать граждан и спасать слабых»?
«Между девизом и твоими действиями — пропасть, приятель», — мысленно парировала Ку Ёджин, но промолчала, зная, что это бесполезно.
На самом деле, странным был не только Юн Мухва. С его внешностью и харизмой он идеально подходил для работы с общественностью, но, как ни парадоксально, дети его боялись. При виде Юн Мухва они обычно прятались за спины даже самых суровых на вид солдат.
Но этот ребёнок, хоть и держался с ней настороженно, перед Юн Мухва полностью растаял. Да, он пытался казаться взрослым, но отторжения не испытывал.
— Вы двое хорошо ладите, — пробормотала она странным тоном.
Юн Мухва подхватил мальчика на руки и невозмутимо ответил:
— Так и должно быть. Теперь мы будем жить вместе.
— Да, конечно... Что?!
Капитан Ку аж подпрыгнула. Юн Мухва с обычным каменным выражением лица прикрыл ладонью ухо ребёнка, будто даже её негромкий голос мог причинить вред.
— Так получилось. Нам пора в медпункт, так что прощай.
— Погоди! Объясни сначала! Что значит «жить вместе»? Ты что, усыновляешь его? Так что теперь он тоже сын адмирала?!
Юн Мухва посмотрел на неё с легким раздражением:
— Нет. Не усыновление.
— Тогда что?! Временная опека, что ли?!
Она язвила, но в то же время отчаянно пыталась понять, что творится в голове у этого загадочного типа. Внезапно раздался телефонный звонок, и Ку Ёджин скривилась.
— Похоже, важный звонок. Тебе стоит ответить, капитан Ку.
Стиснув зубы, она бросила взгляд на ненавистного однокурсника, затем быстро вернулась на своё место. Пока она поднимала трубку и представлялась, Юн Мухва уже исчез.
***
Пока взрослые разговаривали, Восьмёрка затаил дыхание. Как только они вошли в лифт, он осторожно спросил:
— Мы будем жить вместе?
Юн Мухва расправил закатанный край рубашки мальчика и кивнул:
— А что? Не хочешь?
Для него, привыкшего к военной дисциплине, было естественно принимать решения единолично.
К счастью, Восьмёрка и сам мечтал об этом, так что не имел ничего против такого своеволия.
Нет, он не просто не возражал — он был счастлив.
— Нет! Хочу!
Пахнущий молоком, Восьмёрка так и подпрыгивал от радости. Юн Мухва усмехнулся:
— Кстати, у нас дома строго. Очень.
— Строже, чем у взрослых?
«Взрослые» — должно быть, так он называл тех, с кем жил раньше.
Юн Мухва нахмурился, вспомнив ту сцену, которую наблюдал из укрытия.
— Бить не будут.
— А... Ну и ладно. Неважно.
— Нет. Это не «ладно» и не «неважно».
Юн Мухва ответил резко. Видя недоумение в глазах мальчика, он добавил:
— Строгость — в другом.
Восьмёрка наклонил голову.
Вскоре они сели в машину. Для мальчика это было впервые. Он перебрался с колен Юн Мухва к окну, упёрся подбородком в раму и смотрел на город, который сложно было представить парящим над морем.
Потом его вдруг затошнило, как на корабле, и он откинулся назад.
Ребёнок странно притих, но Юн Мухва не стал спрашивать почему. Вместо этого он взял планшет. По дороге в квартиру Восьмёрка спокойно спросил:
— А где наши взрослые?
Сейчас их, наверное, уже перевели в тюрьму. Особенно того, кого называли «капитаном» — того точно отправили в госпиталь под конвоем.
— У них всё хорошо.
Юн Мухва ответил уклончиво:
 — А что? Скучаешь?
Восьмёрка покачал головой. Даже если бы он сказал «да», встретиться снова вряд ли бы получилось. Раз ушёл с Юн Мухва — вернуться означало бы нарваться на серьёзные проблемы.
Всё же было немного жаль, что ушёл, не попрощавшись.
— Если скажу, что скучаю, нам снова придётся расстаться?
 — Верно.
Юн Мухва не стал смягчать правду.
 — Тогда ничего.
Восьмёрка ответил слегка унылым голосом.
Юн Мухва внимательно посмотрел на мальчика — изучая каждую черту его лица, каждую эмоцию. «Неужели эти, совсем не добрые, люди так дороги ему?» Сам он даже отца, которого видел раз в год, особо не тосковал.
Он отложил планшет и повернулся к Восьмёрке:
 — Раз я тебя забрал, значит, я за тебя в ответе.
 ...
 — Ты ведь рисковал, спасая меня.
Юн Мухва попытался улыбнуться, будто шутя. Только тогда Восьмёрка наконец расслабился.
— В новом месте будет сложно, но справимся. Жить станет куда лучше, чем там.
 — Я... не знаю. Мне там не было плохо. А сюда я... я просто... хотел быть с тобой...
Восьмёрка пробормотал это, смущённо. Юн Мухва криво усмехнулся, услышав «ты».
Как ему стоит называть себя? «Капитаном» — слишком официально. «Старшим братом»? «Дядей»? Всё звучало неловко.
В конце концов, Юн Мухва решил: «старший брат» подойдёт. Можно считать его младшим, поздним ребёнком. Да и имя ему нужно будет придумать.
Когда Юн Мухва снова взглянул на мальчика, тот уже лежал, слегка развалившись, с приоткрытым ртом — уснул.
Юн Мухва поправил его позу, чтобы не затекла шея, затем потер свои нахмуренные брови.
Забрать Восьмёрку с острова было запланировано, но решение не отправлять его в учреждение оказалось наполовину импульсивным. Наверное, из-за чувства ответственности. Он спас его, доверился ему, и теперь, из-за его выбора, у мальчика не было пути назад.
Юн Мухва постучал пальцами по колену и посмотрел в окно.



  

  



  


  

    
      Юн Мухва привёз Восьмёрку в казённую квартиру отца и ждал, пока тот проснётся. За это время доставили детскую одежду — всего один комплект, который можно было использовать и как пижаму. Приняв душ, Юн Мухва разбудил сонного Восьмёрку и протянул ему одежду. «Нужно будет купить ещё».
Когда они вышли из разных комнат после переодевания, их наряды оказались странно похожи. Вид Восьмёрки — растрёпанные волосы и аккуратная одежда, как у маленького джентльмена — вызвал у Юн Мухва усмешку.
Восьмёрке было неловко смотреть на своё отражение. И, хотя он только что проснулся, чувствовал себя уставшим.
Юн Мухва энергично взялся опекать мальчика. Они снова сели в ту же машину, и вскоре оказались в военном госпитале. Оставив Восьмёрку на медосмотр, Юн Мухва отправился на другой этаж — лечиться.
Оставшись один, Восьмёрка затерялся среди суеты. Когда у него брали кровь, он едва не расплакался от страха.
После бесконечных холодных аппаратов и кабинетов он чувствовал себя совершенно измотанным, несмотря на недавний сон. Только к концу обследования он снова встретил Юн Мухва — с аккуратно зашитой лазером раной и рецептом на антибиотики.
— Осмотр прошёл нормально?
 — ...
Восьмёрка подавленно кивнул.
 — Теперь осталось дождаться результатов.
 — А ты... где был?
 — Хён.
 — Хён?
Восьмёрка замер на мгновение, затем медленно повторил:
 — Хён...
Его губы дрогнули, будто пробуя новое слово.
Юн Мухва коротко кивнул:
 — Да. Так и зови.
— Ты же называл Третьего «хён». Можешь называть и меня так. Ты ведь не военный.
 — Хён...
Восьмёрка нерешительно шевельнул губами. Хотя он и правда называл так Третьего, сейчас это почему-то казалось странным.
— Где ты был?
 — Лечил рану. Ту, которую ты мазал.
Вопросов было множество: «Разве того, что я сделал, недостаточно?», «Какое ещё лечение?», «Как быстрее заживить?» — но в кабинете кроме них был посторонний, и Восьмёрка промолчал.
«Слишком много незнакомых людей вокруг».
— Добро пожаловать.
Врач пожал руку Юн Мухва, затем отступил на шаг и улыбнулся Восьмёрке, который смотрел на него с подозрением.
Мальчик рассасывал виноградную конфету, подаренную врачом, и пропускал мимо ушей непонятные слова:
— Иммунитет слабоват, физическое развитие замедлено. С иммунитетом справимся прививками, а отставание в развитии — следствие недоедания, тут уже ничего не поделаешь.
 — Придётся сделать много вакцин.
 — Да. Скорее всего, базовые прививки тоже не делали. Надо по возможности ускорить процесс.
 — Точный возраст ребёнка неизвестен. Можете предположить?
Восьмёрка, разглядывавший модели на столе, поднял голову. Врач, встретившись с ним взглядом, улыбнулся и снова обратился к Юн Мухва.
— Судя по развитию, около восьми лет. Но учитывая смену молочных зубов, вероятно, ближе к десяти.
 — Маленький...
 — Да, небольшой. Но скоро подрастёт.
Врач улыбнулся, подхватывая невзначай брошенную реплику Юн Мухва.
— При правильном питании догонит сверстников. Не волнуйтесь.
Восьмёрке хотелось слушать — ведь говорили о нём, — но непреодолимая сонливость накрыла его. Он клевал носом и наконец закрыл глаза.
Юн Мухва, не глядя, подхватил падающую вперёд голову ребёнка. Чуть не уткнулся лицом в стол с торчащей изо рта конфетой на палочке. Вынув её и выбросив, спросил:
— Дети всегда так внезапно засыпают?
— Представьте, что у них маленький аккумулятор. Быстро заряжается, но и быстро садится — особенно по сравнению со взрослыми. Да ещё и резкая смена обстановки... Потребуется время на адаптацию.
Врач скользнул взглядом по переходу от плеча к спине Восьмёрки — там оставалось неизгладимое клеймо, свидетельствующее о его происхождении.
— На вашем месте я бы скрыл или удалил, но боль...
 — Он ещё маленький.
 — Верно.
Тон Юн Мухва был твёрд, как сталь. Врач замолчал.
Тихий разговор двух взрослых мужчин окутал Восьмёрку, словно колыбельная, облегчая его сон.
Ему снились мангровые заросли и медленные воды между ними, затянутые ряской, на которые он смотрел сверху.
***
— Просыпайся. Пропускать приёмы пищи нельзя, — Юн Мухва усадил сонного Восьмёрку за стол, несмотря на его ворчание.
— Всё равно я ничего не поймал...
 — Теперь в этом нет нужды.
«Так вот что значит "строго"», — подумал Восьмёрка, с трудом сдерживая зевоту и с недовольством глядя на зелёную жидкость, которую протягивал Юн Мухва.
— Пей.
 — Цвет странный...
 — Теперь нужно пить это каждый день.
На острове всё было наоборот — он заботился о Юн Мухва. Надув губы и с глазами, полными обиды, Восьмёрка взял стакан.
На вкус это было ужасно. Противный рыбный запах он ещё мог вытерпеть, но эта странная горечь со сладким привкусом оказалась пыткой для его неприхотливых вкусовых рецепторов.
Однако под пристальным взглядом Юн Мухва выбора не было.
— Я не могу выпить это за тебя. До дна.
Тон был твёрдым, но с едва уловимой ноткой заботы — и Восьмёрка, хоть и колеблясь, опустошил стакан.
Юн Мухва отнёс пустую ёмкость в раковину. За его спиной раздался сигнал разблокировки — это входил его отец.
Восьмёрка тоже услышал незнакомый электронный звук, но не понял его значения. Он лишь восхищённо смотрел на чистую воду, которую Юн Мухва налил в новый стакан.
— Это морская вода после опреснения, — коротко объяснил Юн Мухва, наклонившись к нему, затем выпрямился.
Он остался рядом с Восьмёркой не просто так — это был намёк отцу: раз уж он привёл ребёнка, то и отвечать будет за него.
Адмирал Юн Санвон, поправляя фуражку, остановился как вкопанный, увидев сына и крошечного мальчика рядом.
— Ты и сюда его притащил?
 — Я полагал, вы уже дали согласие. Разве нет?
 — Слова вежливы, но тон дерзок. Как мне это воспринимать, капитан Юн?
 — Я не в форме.
 — У военных не бывает выходных.
Восьмёрка переводил взгляд с одного на другого, поражённый их поразительным сходством — и суровостью, и манерой говорить. «Они что, ссорятся?»
Цокнув языком, адмирал неожиданно легко уступил и прошёл в комнату. Юн Мухва спокойно успокоил мальчика:
— Он всегда так говорит.
Через некоторое время Юн Санвон вернулся в другой одежде. Долгое время он делал вид, что Восьмёрки не существует, но наконец спросил:
— Как тебя зовут?
 — Восьмёрка!
Юн Санвон повернулся к сыну с выражением "что это за бред?" на лице.
— Там детей называют по номерам, — пояснил Юн Мухва.
Хотя известно, что у пиратов свои порядки, каждый раз они умудрялись шокировать по-новому.
— Сумасшедшие ублюдки, — холодно процедил адмирал.
— Я собираюсь дать ему имя.
 — Фамилию — нельзя.
Юн Мухва едва заметно нахмурился. Хотя Восьмёрка пока не понимал смысла этих слов, позже, вспоминая этот разговор, он наверняка обидится. Манера отца намеренно подчёркивать такие вещи, вне всякой морали, была поистине безжалостной.
Но и Юн Мухва не собирался упрямиться. Даже без усыновления было множество способов заботиться о Восьмёрке, и он предпочитал эффективные методы пустым препирательствам. Отказ от фамилии был частью этой договорённости.
— Имя придумай сам. Не взваливай это на меня.
Он и не собирался просить отца. С самого начала у него было слово, которое странным образом пришлось ему по душе.
— Хэро.
 — Что?
 — Я хочу назвать его Хэро.
 — Как морской путь?
 — Можно и так интерпретировать.
Юн Санвон любил море и гордился тем, что был моряком. Он был военным и человеком моря. Название, звучавшее как "путь по морю" — тот самый, что не даёт заблудиться в бескрайних водах, — не могло ему не понравиться.
Как и предполагал Юн Мухва, адмирал вскоре крякнул — знак одобрения.
— Лучше, чем "Восьмёрка".
Он поднял поданный слугой бокал и встал.
Только когда хладнокровный, похожий на Юн Мухва, но старше мужчина удалился, Восьмёрка неуверенно спросил:
— Что такое Хэро? Это моё имя?
 — Да.
Юн Мухва наполнил опустевший стакан мальчика и достал приготовленную еду. Аккуратно разложил порции по тарелкам.
Тем временем Восьмёрка бормотал "Хэро, Хэро", словно не веря в реальность происходящего.
— Ешь.
Восьмёрка щипнул себя за щёку.
— Мы же не на корабле...
 — Мы с тобой уже плыли, — парировал Юн Мухва.
 — Ах, да...
 — Имя не нравится?
 — Нет!
Восьмёрка яростно замотал головой.
— Тогда теперь ты Хэро. Я буду звать тебя Хэро.
Он без лишних слов взял палочки.
Хэро (бывший Восьмёрка) посмотрел на Юн Мухва с дрожащими губами. Тот, решив, что мальчик не умеет обращаться с палочками, взял его руку в свою и помог правильно их держать.
— Всё-таки...
Палочки подходили ему куда больше, чем нож или пистолет. Юн Мухва тихо усмехнулся.
Стиснув, а затем распустив губы в улыбке, Хэро начал аккуратно подносить рис ко рту.
Было сладко. Неизвестно, то ли из-за имени, то ли из-за еды, но это было восхитительно.



  

  



  


  

    
      Хэро, закончив трапезу, по настоянию Юн Мухва снова принял душ, переоделся в просторную пижаму и выпил уже знакомое тёплое молоко.
 Юн Мухва тоже был в удобной одежде — и даже без блестящих пуговиц он казался ослепительным. Хэро то и дело прибавлял свет, словно проверяя: «Неужели человек может так сиять?» В отличие от дома, яркого даже ночью, снаружи царила глубокая тишина. До сих пор не верилось, что они находятся на огромном искусственном острове, дрейфующем в океане. «Сколько здесь людей? Сколько бы их ни было, вряд ли кто-то мог сравниться с Юн Мухва».
Хэро, в собственной пижаме, бессчётно закатывавший рукава, потягивал тёплое молоко с привкусом смеси. Юн Мухва, молча наблюдавший за ним, наконец заговорил:
 — Я покажу тебе твою комнату.
«Своя комната». Это была привилегия, доступная лишь заместителям капитана. Юн Мухва, видя изумлённо раскрытый рот Хэро, спросил:
 — Ты ведь сможешь спать один?
«Я никогда не спал один».
 — Просто с тобой…
 — Хён.
 — …Можно с тобой?
Юн Мухва покачал головой.
 — Нельзя.
Его тон не допускал возражений. Хэро, хоть и расстроился, привык подчиняться приказам — потому сразу опустил голову и кивнул.
 — Но твоя комната будет рядом с моей.
«Моя комната» — это место, куда он заглядывал от силы два-три раза в год... Но Юн Мухва оставил эту мысль при себе.
— Если вдруг станет страшно — можешь прийти ко мне. Только не так, как в тот раз, когда пролез через дыру в складе.
Его суховатый тон был настолько ровным, что Хэро лишь по упоминанию «дыры» понял, что это шутка.
«Если можно прийти, когда страшно, значит, всё в порядке». Обрадованный, Хэро оживлённо закивал.
Конечно, искать взрослых по ночам из-за страха — удел детей. Даже не детей, а младенцев, толком не умеющих говорить.
«Я не могу показать Юн Мухва такое унизительное зрелище». Пусть он никогда не спал один — но если помнить, что Юн Мухва за стеной, можно постараться.
Юн Мухва, взглянув на решительное лицо Хэро, поднял пустую кружку и встал. Он привык к упорядоченной жизни — более того, был обязан так жить.
— Ладно, тогда «чик-чик» и спать.
Всё тот же сухой, отрывистый тон. Глаза Хэро округлились. Слово «чик-чик» он слышал от Юн Мухва впервые. Значение угадывалось смутно, но, взяв в руки зубную щётку, подаренную Юн Мухва, он понял: «Да, точно, это оно».
«Чик-чик... Звучит как что-то озорное».
Ночь была тихой. На острове тоже бывала тишина, но эта была иной.
 Среди безмолвия слышался глухой гул двигателей. Этот звук, заменивший пение птиц и стрекот насекомых, без конца напоминал Хэро, что он не на родном острове, где провёл всю жизнь. А ещё вызывал морскую болезнь — ту самую, о которой он не знал, пока не ступил на корабль с Юн Мухва.
Тело будто чесалось изнутри. Тошнота щекотала пупок, а затем принялась беспощадно скручивать живот. Хэро ворочался, пока вдруг не вскочил. Он ещё не освоился в этом доме — пол казался неровным, шатало, когда он ковылял в ванную.
Пригнувшись к унитазу, его вырвало вчерашним молоком. Кислый запах ударил в нос, глаза тут же наполнились слезами. Даже после этого головокружение не прошло — Хэро спустил воду, но почти сразу снова вцепился в край унитаза.
Хотя из него уже не могло выйти ничего.
В этот момент на спину Хэро легла большая тёплая ладонь, которая грубо провела сверху вниз. Спина у него узкая, а рука — широкая, так что движения хватило на один полный проход.
Едва повернув голову через плечо, Хэро увидел Юн Мухва: тот сидел на корточках, опершись локтем о колено, и смотрел на него, подперев подбородок.
 — Я же сказал приходить в мою комнату.
Голос был сонным — будто он только что проснулся.
 — И дверь оставил открытой.
Прикрывая зевок тыльной стороной ладони, Юн Мухва спросил, всё ли в порядке.
Странно, но в тот же миг тошнота будто испарилась. Хэро кивнул. Тогда Юн Мухва подхватил его под мышки, легко поднял и усадил на край ванны. В следующее мгновение перед лицом Хэро оказалась зубная щётка с каплей пасты.
 — Паста острая. Детям обычно не нравится.
Хэро даже не обратил внимания, что его назвали ребёнком, и снова слабо кивнул.
Но острота пасты, от которой сводило нос, наоборот, помогла смыть остатки головокружения во рту.
Юн Мухва, сидя на закрытой крышке унитаза, тер подбородок и терпеливо ждал, пока Хэро закончит свой «чик-чик». Раковина была слишком высокой, поэтому, когда нужно было прополоскать рот, он придерживал маленькое тельце и слегка приподнимал.
Из-за травмы им удалось выиграть немного времени до отплытия. По плану они должны были снова подняться на борт на следующей неделе, но теперь у них оказалось целых три недели незапланированного «отпуска». Нужно успеть подготовить всё необходимое для Хэро: детскую зубную пасту, щётку, подставку для ног...
Пока Юн Мухва размышлял о том, что нужно купить Хэро, тот вдруг осознал, что буквально что-тоотнялу него, и заморгал в замешательстве.
— Что? Уже всё? Спускаю?
Хэро кивнул.
В зеркале отражался полуобнажённый Юн Мухва.
«Почему он не надел пижамную рубашку?» — мелькнуло у Хэро, но потом он понял:он самбыл в ней. На брюках Юн Мухва был точно такой же узор — тёмно-зелёный с тонкими повторяющимися полосками.
Онодолжилему свою пижаму.
Сама мысль о том, что для сна нужна специальная одежда, была странной, но осознание, что теперь ониделятеё с Юн Мухва, наполняло необъяснимым спокойствием.
Даже упрямое головокружение будто исчезло в одно мгновение.
Хэро осторожно выдохнул. Объём этого вздоха был настолько смехотворно мал, как и он сам, что Юн Мухва едва сдержал усмешку.
— Что? Что-то не так?
 — Не «не так». Просто... так спокойно.
Только сейчас Хэро наконец почувствовал, что сон начинает клонить его.
На самом деле, эта ночь казалась ему странной: в темноте всё вокруг выглядело неестественно ярким, а в тишине — невыносимо громким. Он сомневался, что сможет уснуть. После недолгих колебаний Хэро осторожно спросил:
— Сегодня... можно мне остаться в твоей комнате?
Юн Мухва не ответил сразу. Он на мгновение задумался, вспомнив, как Хэро мучился от тошноты, даже не пытаясь его разбудить.
«На острове он хотя бы был полон энергии... А с тех пор, как мы здесь, выглядит потерянным и подавленным». Сердце невольно сжалось.
К тому же, это именно он вытащил Хэро с острова, словно подняв со дна, и привёз сюда.
Большая рука сжала маленькую ладонь. Грубые пальцы крепко обхватили её, будто пытаясь защитить.
— Ладно.
Юн Мухва провёл Хэро в комнату и только тогда закрыл дверь, которую до этого оставлял открытой.
Устроившись на кровати, Хэро укутался в одеяло по самый нос и уставился на Юн Мухва.
В тот момент, когда тот повернул голову, его глаза слегка расширились. Настольная лампа была включена. Видимо, он ещё не собирался спать.
— Я... мешаю? Прости.
 — Нет. Всё в порядке.
На самом деле свет резал глаза, но Хэро сделал вид, что это не так.
Юн Мухва отложил незаконченные дела и поднялся с места. Приглушив свет, он начал переодеваться с домашней одежды в пижаму.
Хэро смотрел во все глаза, не отрывая взгляда. Ни он, привыкший к жизни в группе, ни Юн Мухва, для которого совместное существование было второй натурой, не видели в этом ничего странного.
Футболка соскользнула, обнажив покрытое шрамами тело. В приглушенном свете рубцы разных оттенков поблескивали на его коже, словно бесчисленные луны и звезды.
— Выключить свет?
 — Нет. Выключу, когда переоденусь.
Хэро покачал головой, и Юн Мухва кивнул в ответ.
Он все никак не мог понять: как можно иметь разную одежду для дня и для сна? Разве это не неудобно? Стирать же сложнее.
Хэро не мог оторвать глаз от этого странного ритуала. Когда Юн Мухва повернулся, осматривая его, на его теле виднелись не только шрамы, но и рельефные мышцы, которые двигались при каждом действии.
'Похож на рыбу. Огромную и мощную.'
Хэро моргнул, не в силах отвести взгляд от шрамов. На острове были взрослые такого же роста, но ни один не был столь... впечатляющим. Он приподнял одеяло, оглядывая себя. Под большой рубашкой виднелось мягкое, детское тело.
— Что ты делаешь? — раздался тихий, смешливый голос.
Хэро снова спрятал голову и замотал ею.
Юн Мухва вздохнул и переодел брюки. Его мощные бедра и икры, покрытые шрамами, скрылись под мягкой тканью пижамы. Теперь перед Хэро был просто красивый мужчина, хоть и слегка угрюмый на вид.
— Спи спокойно, Хэро.
 — Ты тоже, Мухва.
Юн Мухва слегка нахмурился от фамильярности, но уголки его губ дрогнули. Он выключил свет и залез под одеяло.
Кровать на корабле казалась Хэро огромной, но по сравнению с этой она была ничтожной. Он потянулся к Юн Мухва, силясь дотянуться пальцами через расстояние в две ладони.
Тот явно чувствовал эти робкие прикосновения, но не подавал вида.
А когда Хэро наконец прижался к его руке, а затем и вовсе обвился вокруг него, Юн Мухва не оттолкнул его.
Юн Мухва был справедлив.
И если это было то самое "строгость", о которой он говорил, Хэро был готов мириться с ней сколько угодно.



  

  



  


  

    
      Утром Хэро проснулся в совершенно другом мире и едва не почувствовал приступ тошноты от дезориентации.
Юн Мухва не оставил его одного. Пока Хэро чистил зубы, он объяснил, что сегодня им предстоит сделать прививки, купить новую одежду, зубную щётку и нежную пасту.
— Сегодня сможешь спать один? — спросил Юн Мухва, закатывая рукав Хэро, из-за которого стекала пена.
— Днём... наверное, смогу.
— А ночью не уверен?
Хэро кивнул.
Юн Мухва протянул ему полотенце, прополоскал рот и, принимая обратно мокрую ткань, пробормотал:
— Прямо как море.
Хэро знал лишь малую часть океана. Догадываясь, что «море» в понимании Юн Мухва куда обширнее, он наклонил голову в недоумении.
— На закате поднимается зыбь. Зыбь... это такие волны. Они становятся выше и быстрее.
Морская болезнь — это то, к чему можно привыкнуть, но что не исчезнет. Многие моряки, видя, как закат окрашивает воду в багровый, не восхищались красотой, а лишь сжимались от дурноты.
— Здесь я будто снова стал тем малышом, который ничего не знает. Это странное чувство, — тихо пробормотал Хэро, слегка помрачнев.
— На острове этоядолжен был заботиться о тебе, хён...
Его голос дрогнул. Остров остался позади, а вместе с ним — и его роль. Теперь он был просто ребёнком, который нуждался в опеке.
Юн Мухва молча положил руку на его голову, слегка сжал пальцы — ни одобрения, ни упрёка, просто констатация:
— Здесь всё по-другому.
Но в этом «другом» мире Хэро всё ещё цеплялся за одно неизменное — его присутствие.
На самом деле, даже тогда Юн Мухва вполне мог справляться в одиночку.
 Но именно благодаря тому, что Хэро оказал грамотную первую помощь, его шансы выжить значительно возросли, и это позволило избежать долгого постельного режима после возвращения. Поэтому теперь он сухо, но поддержал приунывшего мальчика:
— Верно. Так и было. Если окажемся в подобной ситуации снова — позаботься обо мне.
Хотя вероятность этого была крайне малой.
Не будь это катером — его бы так легко не разнесли в щепки. Этот инцидент ясно показал Юн Мухва, что, несмотря на все технологические достижения, уязвимых мест остаётся предостаточно. Особенно в мангровых прибрежных зонах, где флот оказывался в невыгодном положении.
К тому же, с экспоненциальным ростом экстерриториальных зон, где пираты незаконно модифицировали технику среди руин древних цивилизаций, а брокеры покрывали их — проблема лишь усугублялась. Даже он в этот раз не почувствовал угрозы до самого последнего момента, пока не услышал рокот двигателей.
"Если допросить того капитана, возможно, выйдем на одного из брокеров..."
Погружённый в размышления, Юн Мухва даже не услышал, как Хэро зовёт его.
— Юн Мухва!
Минуя привычное нытьё "хён~", этот прямой оклик наконец вывел его из задумчивости.
Обернувшись, он увидел озадаченное лицо Хэро.
— Тебе больно? Ты совсем не отвечал!
 — ...Не "Юн Мухва". Должен называть меня "хён".
 — Я... ещё не привык, — пробормотал Хэро, отводя взгляд.
Его пальцы бессознательно сжали край рубашки Юн Мухва — будто даже в этом маленьком бунте против правил ему всё равно требовалось подтверждение, что тот рядом.
Хэро не знал, что в мыслях Юн Мухва уже допрашивает тех, кого мальчик когда-то считал своими опекунами. Даже если бы узнал — Юн Мухва не стал бы скрывать или смягчать правду. Для него эти люди не заслуживали снисхождения.
Его взгляд упал на прикрытую тканью детскую плечевую кость — туда, где под рубашкой скрывалось клеймо, похожее на след от раскалённого штампа. Оно останется с Хэро навсегда, как и предвзятое отношение тех, кто будет видеть в нём только эту метку.
Юн Мухва резко поправил рукав мальчика, грубо скрывая клеймо от посторонних глаз.
— Пойдём, — буркнул он резче, чем планировал. — Нам ещё нужно сделать тебе прививки.
Хэро лишь покорно кивнул, не понимая причины внезапной перемены настроения. Его пальцы бессознательно сжали край рубашки Юн Мухва — привычный жест, означавший "я здесь, я с тобой".
Они вышли на улицу, где солнечный свет болезненно резал глаза, напоминая о том, что в этом новом мире даже обычный день может оказаться испытанием.
Юн Мухва объяснил, что им ещё не раз придётся посещать больницу. Хэро спросил, не может ли он чем-то помочь — ему было неловко просто так принимать еду, ничего не давая взамен. Даже задавая этот вопрос, он сжимал в руках хот-дог. С каждым укусом сладкой булки во рту будто распускались цветы, и хотя совесть мучила его за "дармовщину", он не мог остановиться.
Жуя и украдкой поглядывая по сторонам, Хэро ловил каждое слово Юн Мухва:
 — Оплачивать еду будем позже. Детям твоего возраста обычно не поручают таких вещей.
Сегодня Юн Мухва сам сел за руль.
 Хэро всё ещё восхищался машинами — эти огромные механизмы могли преодолевать большие расстояния за мгновения, даже быстрее кораблей, как объяснил ему Юн Мухва. Но поскольку они не могли плавать по воде, корабли всё ещё оставались важнейшим транспортом в этом мире.
Пока они ехали вдоль дороги рядом с портом, Хэро прижался лбом к стеклу, широко раскрыв глаза. Он наблюдал за голубой водной гладью, но там не было ни одного человека.
— Как у вас каждый день есть еда, если никто не ловит рыбу?
 — Корабли доставляют припасы... то есть еду и вещи.
 — Но к нам такие корабли не приходили. А еда всё равно была.
 — Объясню позже.
Юн Мухва ещё не нашёл подходящего момента, чтобы рассказать Хэро о пиратах. Кто-то другой мог бы это сделать, но Хэро с недоверием относился к незнакомцам. А если бы поверил, то начал бы сомневаться: "Почему Юн Мухва мне не сказал? Как он тогда попал на остров? А другие взрослые?"
Эти сомнения неизбежно привели бы к кризису идентичности, который нахлынул бы, как закатное море.
— Здесь всё такое большое и незнакомое, голова идёт кругом, — пробормотал Хэро, обмякнув в сиденье.
 — Я будто и правда стал маленьким ребёнком.
"Ты и есть ребёнок", — едва не сорвалось с губ Юн Мухва. Он подавил эту фразу, потирая пальцами губы.
— Привыкать будет непросто. Потребуется время.
 — И я часто не понимаю, что ты говоришь.
На этот раз Юн Мухва решил не продолжать. Но Хэро нужно было как можно скорее избавиться от привычки говорить "ты" — ему предстояло научиться тщательно скрывать своё прошлое под номером "8".
Хэро не понимал, зачем ему нужно скрывать своё прошлое. Он даже не мог представить себя, прячущего правду.
— Так ты хочешь вернуться назад?
Юн Мухва с горечью осознал, как это подло с его стороны. У Хэро не было места, куда можно вернуться — тот остров опустел. Армия уже допрашивала капитана и его заместителей, которых мальчик, возможно, боготворил. Их ждало суровое наказание. Было жестоко разрушать иллюзии Хэро о людях, с которыми он жил.
И всё же Юн Мухва спросил в последний раз:
— Тебе хочется обратно? Тебе здесь не нравится?
Хэро повернулся к нему. Взгляд мальчика, полный немого укора, заставил Юн Мухва сдаться. Он был слишком сообразительным — понял, что его провоцируют.
Юн Мухва раздражался из-за собственного дискомфорта. Если Хэро разочаруется в этой жизни, ему придется сказать правду: «У тебя больше нет ни дома, ни семьи». Это было по-настоящему низко — особенно по отношению к ребёнку, который, к тому же, спас ему жизнь.
— Но я не хочу, чтобы ты возвращался.
Поэтому Юн Мухва решил извиниться.
По-настоящему.
Зачем он забрал Хэро с собой? Можно было оставить его в учреждении — формально, спасши от жестоких условий, он выполнил бы свой долг. Но нет, он взял его с собой.
«Плата за жизнь» — так он объяснил это Юн Санвону. Но за этими тремя словами скрывалось нечто более сложное. Нечто эгоистичное.
— Я не хочу, чтобы ты уходил, — признался он наконец, глядя прямо перед собой на дорогу. — Потому что... ты нужен мне здесь.
Не как долг. Не как обязанность.
Просто потому, что без его бесхитростного присутствия этот слишком большой, слишком холодный дом казался бы ещё пустее.
Юн Мухва крепче сжал руль, его голос прозвучал неожиданно жестко:
— Я не собираюсь увольняться со службы до положенного срока. А значит, мне ещё не раз придётся сталкиваться с морскими преступниками. И я не хочу каждый раз сомневаться, не придётся ли мне однажды столкнуться с тобой среди них.
Он ненавидел эту мысль. Проверять тела погибших на палубах, переворачивать трупы, допрашивать пленных пиратов — и вдруг увидеть знакомое лицо? Особенно если это будет лицо Хэро... Это было бы невыносимо.
— Допустим, тебе повезёт, и ты вернёсь, вырастешь, попадёшь на корабль. Сможешь ли ты выдержать, если в прицеле окажусь я?
Глаза Хэро дрогнули.
Юн Мухва хотел загладить свою предыдущую подлость честностью, но, кажется, переборщил — ребёнок был явно ошеломлён. Возможно, это был не лучший подход. Он не имел опыта общения с детьми. Но эти слова лишь укрепили его уверенность в правильности своего решения. Нет ничего хуже, чем оказаться по разные стороны ствола.
Да и "если повезёт вырасти" — эти слова тоже были горькими. Если бы Хэро остался "Номером Восемь", у него было бы мало шансов дожить до взрослого возраста и получить имя.
Помолчав, Юн Мухва машинально взглянул на Хэро — и тут же пожалел.
Мальчик сжимал штанину так, что костяшки побелели, а по лицу катились крупные слёзы. Широко раскрытые глаза, поджатые губы и надутые щёки выглядели до боли трогательно.
Он ожидал, что его слова могут показаться строгими, но не рассчитывал на слёзы. Растерянный Юн Мухва резко развернул машину в запрещённом месте и направился к ближайшему фастфуду.
— Чёрт... — пробормотал он, нервно постукивая пальцами по рулю. — Ладно. Сначала мороженое. Потом поговорим.
Но даже когда машина остановилась, он не сразу вышел, сжав веки. Эта непредвиденная эмоциональная буря выбила его из колеи сильнее, чем любой бой.



  

  



  


  

    
      "Хны-ы."
Хэро всхлипывал, шурша обёрткой от бургера.
Юн Мухва, подперев подбородок и потягивая кофе, протянул руку и молча развернул за него упаковку. Мальчик продолжал жалобно сопеть.
"Даже с этим не справляюсь..."— Хэро почувствовал себя ничтожным, глядя, как аккуратно Юн Мухва обращается с бумагой, в отличие от него. Сжав веки и хныкая, он потянулся за торчащим из булки кусочком овоща...
— Эй, ты что творишь?!
Голос Юн Мухва прозвучал громче, чем когда-либо.
Ошеломлённый Хэро замер с перехваченным запястьем, уставился на него широкими глазами — и затем залился громким плачем.
В закусочной, где большинство посетителей были семьями военных, все взгляды устремились на них. Кто-то даже узнал Юн Мухва. Сдавленно вздохнув, он жестом остановил нескольких вскакивающих с мест коллег и опустился рядом с рыдающим мальчиком.
— ...Ешь всё подряд, а не выковыривай.
В его шёпоте слышалось усталое понимание.
Хэро, всё ещё всхлипывая, послушно откусил от бургера с овощами. Слёзы капали на булочку, но теперь он хотя бы жевал. Юн Мухва наблюдал за этим, медленно потягивая остывающий кофе.
"Чёртов воспитательный момент", — подумал он, чувствуя, как десятки любопытных глаз жгут ему спину.
Но когда Хэро, наконец перестав плакать, нерешительно протянул ему свою картошку фри — Юн Мухва взял одну.
Маленькая победа. Хотя бы на сегодня.
Хэро откусил слишком большой кусок гамбургера и тут же подавился, вынужденно остановившись. Юн Мухва, беспокоясь, что булка размокнет, предложил купить новый, но мальчик лишь покачал головой.
Даже слегка размякший бутерброд казался вкусным. После слёз Хэро чувствовал неловкость и смущение, а ещё — выплеск эмоций отнял столько сил, что он был смертельно голоден.
Съев половину, Хэро наконец собрался с мыслями и заговорил, подбирая слова:
 — Нас учили, что все военные моряки — монстры. Говорили держаться подальше, потому что они страшные.
Юн Мухва криво усмехнулся. Упрощённое объяснение для детей, но слишком уж примитивное и чёрно-белое. Даже в армии сейчас не ведут такой радикальной пропаганды.
— Но теперь-то я знаю правду. Я видел тебя. Значит, даже если я вернусь, я могу думать, что все моряки такие, как ты? Тогда и воевать не придётся.
«Даже если притворяешься взрослым... — подумал Юн Мухва, — Ты всё равно ребёнок. Пусть и плаваешь лучше многих».
Его длинные пальцы забарабанили по столу.
Умный, развитый не по годам, но при этом до невозможности наивный — сложная комбинация.
Как бы объяснить помягче, что «твои взрослые» теперь под арестом, а пиратство — тяжкое преступление по мировым законам?
— Нет, я не о том... Возвращаться тебе всё равно нельзя, — начал он, но Хэро, не понимая глубины его размышлений, мрачно пробормотал:
— Но зачем ты так говоришь...?
— Пф-ха-ха!
Сзади раздался сдавленный смешок. Юн Мухва медленно поднялся, увидев, как кто-то за соседним столиком дёргается от сдерживаемого хохота. Его взгляд стал ледяным.
— Капитан Кан, — произнёс он ровным тоном, — Вамоченьнужно было подслушивать?
Мужчина в морской форме поднял руки, но глаза всё ещё смеялись:
— Простите, просто... «Зачем ты так говоришь» — это гениально! — Он кивнул на Хэро, который замер с полуразжёванным гамбургером во рту. — Малыш, ты мой герой. Первый, кто посмел сказать это в лицо «Молчаливому Морскому Волку».
Юн Мухва вздохнул. Сегодня явно был не его день.
Хэро, увидев незнакомое выражение лица Юн Мухва, растерянно посмотрел то на него, то на незнакомцев позади.
— Капитан Ку Ёджин, старшина Сон Икхён. Какая неожиданная встреча, — голос Юн Мухва звучал монотонно, без тени радости или удивления.
Сон Икхён сдавленно кашлянул и поднялся, ухмыляясь, чтобы отдать честь:
 — Старшина Сон Икхён. Готов к победе!
Хэро нервно ёрзал, затем слез со стула и встал рядом с Юн Мухва.
Теперь, когда он встал, Хэро не понимал, как вообще мог не заметить этого гиганта раньше. Мужчина смотрел на него сверху вниз, всё ещё отдавая честь. Когда их взгляды встретились, он подмигнул одним глазом.
— Ну привет, малыш, — капитан Ку помахал рукой.
Юн Мухва, сглотнув вздох, взял Хэро за руку и представил Сон Икхёна:
 — Это Сон Икхён.
Он на секунду задумался. Как его описать? Друг? Не совсем. Подчинённый? Тоже нет. Не из морской академии...
После паузы Юн Мухва буркнул:
 — Это мой подчинённый.
Капитан Ку снова рассмеялся, а Сон Икхён, широко ухмыляясь, парировал:
 — Привет, малыш! Я Икхён, самый главный подчинённый тут!
Хэро, всё ещё сжимая руку Юн Мухва, неуверенно кивнул. В его голове медленно складывалась новая картина мира: оказывается, у «Молчаливого Морского Волка» есть люди, которые смеются, подмигивают и называют себя «подчинёнными».
А ещё — они, кажется, совсем не боятся его ледяного взгляда.
***
Двое незваных гостей неожиданно присоединились к их столу.
Капитан Ку и Юн Мухва погрузились в серьёзный разговор, а Хэро естественным образом оказался предоставлен Сон Икхёну.
Икхён оказался общительным и добродушным. Но главное — у него было нечто общее с Хэро. Закатав рукав, он показал мальчику грубоватую татуировку кинжала на предплечье.
— Я тоже с пиратского острова.
Глаза Хэро округлились.
— Откуда вы узнали, что я оттуда?
Юн Мухва, уловив на краешке слуха вежливую речь Хэро, едва заметно приподнял бровь.
"Значит, может говорить вежливо, когда захочет. Просто со мной не считает нужным."
Это скорее забавляло, чем раздражало. На мгновение отвлёкшись, он вернулся к обсуждению с капитаном Ку.
— Слухи уже разошлись. Говорят, ты был готов пойти на мятеж, лишь бы забрать этого ребёнка.
— Это не мятеж.
Не в силах игнорировать, Юн Мухва отозвался ледяным тоном, покусывая кубик льда из стакана.
— А что же тогда прорыв в кабинет адмирала?
Даже под насмешкой Икхёна Юн Мухва оставался невозмутим:
— Семейный визит.
— Какой жестокий семейный визит.
Икхён, закончив подтрунивать, снова опустил рукав.
— Многие скрывают такие татуировки. Но я оставил свою. Хочу показать, что даже пираты могут жить достойно.
— Разве пираты обычно живут плохо?
— Дискриминация ещё осталась. Особенно на базе.
Хэро задумался, глядя на татуировку. Впервые он видел кого-то, кто открыто признавал своё прошлое, не стыдясь его.
А Юн Мухва между тем снова перехватил взгляд капитана Ку:
— Так что насчёт доклада?
— Ах да, "семейный визит"... — капитан Ку усмехнулся. — Ладно. Думаю, адмирал сделает исключение. Для начала.
За их спинами Икхён тем временем уже показывал Хэро фотографии на телефоне — видимо, знакомя с остальными "бывшими пиратами", которые теперь служили во флоте.
Юн Мухва позволил уголку рта дрогнуть. Возможно, не всё потеряно. Возможно, у этого ребёнка всё же будет шанс.
Большинство людей теперь полностью зависели от жизни на воде, и пираты стали общими врагами. После Великого Потопа расстояние между людьми и морем сократилось до несравнимого с прошлым уровня. Пиратство превратилось в преступление, одновременно близкое и отвратительное — как пьяное вождение.
— Не все делают такие татуировки, но большинство пиратов используют их, чтобы отличать свои группы от чужих.
К сожалению, такие клейма имели ещё один эффект — даже если кто-то сбегал, они заставляли вернуться или вовсе лишали мысли о побеге.
Однако Сон Икхён скрыл эти грязные взрослые секреты и осторожно спросил:
 — А твою можно посмотреть?
Хэро бросил взгляд на Юн Мухва. Тот держал почти пустой стакан и наблюдал за ними. Одно моргание было воспринято как разрешение, и мальчик осторожно оттянул воротник рубашки.
Икхён, мельком взглянув, кивнул:
 — Возможно, наши родные острова были где-то рядом.
Как особый наборный инструктор, Икхён занимался классификацией пиратских татуировок. Расположение метки Хэро на плече и руке — да ещё на той же стороне — указывало, что он, вероятно, с близлежащих военных островов.
Икхён показал карту, которую всё ещё обновлял — до завершения работы оставалось ещё много времени. Увеличив один участок, он увидел, что разрешение не позволяет рассмотреть детали — область ещё не была проанализирована.
— Этот район — откуда я родом, а ты, думаю, отсюда... недалеко от меня. Я прав, капитан Юн?
Юн Мухва ответил, даже не глядя:
 — Это военная тайна.
«Военная тайна», — повторил про себя Хэро. Но в его глазах уже горело новое понимание — впервые он встретил кого-то, кто разделял его прошлое, но при этом нашёл своё место в этом мире.
— Да нет же, — захихикал Сон Икхён.
Хэро, не понимая их разговора, уставился на карту широко раскрытыми глазами.
 — Я был здесь?
 — Не так далеко от этого места.
 — А можно увеличить ещё? Там люди видны?
Икхён покачал головой:
 — Мы ещё не всё исследовали. Нельзя увеличить детальнее. Острова постоянно появляются и исчезают. Иногда их нет днём — а ночью они возникают. Не призрачные, конечно — просто из-за приливов и отливов.
Многие пираты прятались на таких «непризрачных» островах, используя трудности военных кораблей с подходом. Они селились на маленьких островках, петляли среди мангровых зарослей — даже если их почти ловили, они всё равно ускользали.
Главной проблемой были постоянно появляющиеся новые методы грабежа с использованием особенностей моря. Например, баржи маскировали под рифы, посылали сигнал бедствия, а затем нападали на подошедшие рыбацкие или торговые суда. Для флота, который не мог игнорировать сигналы о помощи, это было настоящей головной болью.
— Ещё много необитаемых островов. Без людей. Поэтому я не знаю точно, откуда ты. Не знаю деталей, как вы встретились с капитаном Юном, но это очень-очень редкий случай. Почти чудо.
Юн Мухва внутренне согласился.
Катер был полуразрушен, но каким-то образом его выбросило на обитаемый остров. Он выжил, был найден Хэро, спрятан, а затем им удалось сбежать. Без настоящего чуда это было бы невозможно. Да и если бы он не был единственным сыном адмирала — спасательную операцию бы не одобрили. Хэро этого не знал, но даже то, что они сейчас спокойно ели гамбургеры, уже было чудом.
— В жизни вообще мало лёгких вещей, но если будет совсем трудно — можешь звонить мне. Капитан научит, как связаться.
Икхён уверенно постучал себя по груди.
Юн Мухва не подтвердил и не опроверг. Он просто смотрел на затылок Хэро, который уткнулся в стакан с колой.
Хэро был в замешательстве.
Всю жизнь ему говорили, что моряки — монстры. Но они оказались обычными людьми, даже не страшными. При этом все пираты в их рассказах были плохими. А он сам — с острова пиратов. Значит, он тоже пират?
Хэро посмотрел на татуировку Икхёна, затем потрогал своё плечо.
Его пробрала дрожь при воспоминании о трёх перекрещённых берцовых костях, которые должны были там быть. Все на острове имели такие — он думал, это просто часть тела, как родинка.
Лицо Хэро начало бледнеть. Юн Мухва резко вскочил. Едва мальчик успел прикрыть рот ладошкой — его уже подхватили и понесли в туалет.
Икхён и капитан Ку переглянулись.
— Похоже, история длиннее, чем мы думали, — пробормотал капитан.
— Да уж, — вздохнул Икхён, глядя на захлопнувшуюся дверь туалета. — Надеюсь, капитан знает, что делает.




  

  



  


  

    
      — Кажется, у
него морская болезнь на суше, — констатировал Сон Икхён, наблюдая, как Хэро
покрывается испариной и бледнеет.


— У меня тоже
было сильно, когда я впервые сюда попал.


Капитан Ку,
потягивая вишнёвую колу, спросил:
— Что вообще такое «морская болезнь на суше»?

  

  



  


  

    
      — Судьба ликвидированных пиратов
решена, — сказал Юн Санвон, обрезая кончик сигары.


Хотя уничтоженных пиратов было
немало, тот факт, что он вызвал его для отдельного разговора, явно указывал на
конкретную группу. Должно быть, тех самых с острова Хэро.


— Капитана этой банды, полагаю,
ждёт казнь?


— Это не просто дезертир. Он бежал
с оружием и убил двух моряков. Одного этого достаточно для смертного приговора
без возражений.


...


— Остальным тоже вряд ли удастся
избежать суровых наказаний. Среди них есть один болтун — нужно допросить его
подробнее, но похоже, он главный виновник многих жестоких инцидентов в тех
водах.


Юн Мухва кивнул.


Ненадолго задумавшись, он поднял
взгляд. Юн Санвон, затягиваясь сигарой, встретил его взгляд. Молчаливое
разрешение высказаться.


— Среди их преступлений были
случаи похищения младенцев и детей?


— Это сложно установить. Ты и сам
знаешь.


Юн Санвон протянул коробку сигар,
но Юн Мухва отказался.


— Даже если поступали сообщения о
пропажах, между отделениями информация редко передаётся. Да и найти их почти
невозможно.


Найти пропавшего в море было
близко к невозможному. Спасение Юн Мухва стало возможным лишь благодаря удаче и
его собственной находчивости. И то лишь потому, что оно увенчалось успехом —
иначе это был бы просто ещё один случай исчезновения в море. Более того, Юн
Мухва знал, что его спасение с использованием авианосца во многом стало
возможным благодаря влиянию его отца.


— Но эта возможность не исключена.
Только вот чтобы узнать, взяли ли они ребёнка с захваченного судна как
выжившего или украли во время плавания — без признания не обойтись. Это из-за
того мальчика?


— Да. Но найти его семью
невозможно.


Если слова о «подобранном в море»
правдивы, значит, родные Хэро уже мертвы. Даже если у него были родители, их
давно нет в живых. А если он и не был с ними на судне — значит, и вовсе был
одинок.


Дальше пошли привычные упрёки. Юн
Мухва пропустил устаревшие нравоучения мимо ушей.


Он поднялся на второй этаж после
душа. Дверь комнаты Хэро была приоткрыта. В темноте слышался только шум волн.


— Хэро, спишь?


Тишина в ответ.


Приоткрыв дверь, он увидел
маленькую фигурку, уснувшую на столе.


По развитию зубов возраст
определили как десять лет, но из-за недоедания мальчик был меньше своих
сверстников.


Юн Мухва выключил радио и хотел
уложить Хэро, но заметил татуировку — три сложенные берцовые кости.


Наконец он уложил мальчика и
вернулся к себе.


Он вошёл в систему и проверил
допросы дезертиров-пиратов. Его уровень доступа позволял это.


Читая протокол допроса «Капитана»,
он остановился на одном месте и прослушал аудио:


— Татуировки с пиратской
символикой — ваша работа?
— Да.
— Серьёзно. Значит, не планировали возвращаться?
— Разве дезертиры, рискнувшие жизнью, возвращаются? Я ещё и двоих убил.
— Двоих невинных моряков.
— ...Три кости — это они. Двое и моя. Сложенные вместе.
— Это вина? Ил